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BLEJSKO JEZERO ZE DOBIVA LEDENO SKORJO. — FOTO FRANC PERDAN

Vesela VP

“Ze velikokrat smo dobili pripombe na
uredni$tvo, da v nasem casopisu manjka
tudi kaj veselega. Zato smo se tokrat od-
lodili, da s $alami »Vesela VP« razveseli-
mo nasSe bralce. Posebno pa jih bodo ve-
seli tudi nasdi naroéniki, ki sluZijo vojaski
rok Sirom po domovini in tudi sami do-
Zivijo marsikatero veselo. :
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Zveéér jo je e imel

DeZurni oficir je priSel budit nekega
vojaka. V temi tipa po njegovi postelji,
toda fant se je ves zamotal v odeje in
deZurnemu se nikakor ne more posrediti,
da bi ga pocukal na pravem mestu.

»Le kje ima glavo?« naposled jezno
vzklikne.

»Pa na zboru za vecerjo jo je $e imell«
se zacuje iz teme prepricljiv glas.
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Vojna tajna
Muharem in Sefto srecata na poti na

strelidCe- skupino deklet.

»Kaj pa nosita v tem zaboju?« ju po-
barajo.

»Tega pa ne smeva povedati! Je vojna
tajnal« pravi Sefto vazno.

»Ali je tezak?« zanima dekleti.

»Kaj ne bi bil, ko je pa poln strelival«
potozi Sefto. :

Simpatija

Avdija in Duran se ne trpita. Nepre-
stano sta si v laseh.

»Cudi me, iakaj me danes tako zebe
v nogel« vzdihne Duran v stroju.

»Tudi jaz nisem nikoli slifal, da bi
kdaj konje v noge zeblol« se zacudi 3e
Avdija.

Predaled

Janez, kot star vojak ceni vrednost -
»pripreme«! Na prvem sprehodu s svojo
novo znanko se ojunadi in pravi:

»Ko prideva do tistega drevesa, vas
bom poljubills

»Ali ne greste malce predalet?« uZalje-
no odvrne posteno dekle.



- pri-

 hodnji
teden

Dejali so mi, da sem v
zimskem bazenu Ze doma in
da bom zaradi tega najlaZje
opisal Zivljenje v njem, Skle_
nil sem, da bom kot vsak
obiskovalec opisal stvari, ki
jih -8ovek zapazi, ¢e se Vv
tem letnem &asu odpravi na
kopanje v zimski bazen v
Savskem logu.

Da je zimgka sezona na vi-
Sku, sem se ponovno prepri-
¢al, ko sem zasel med mla-
dino, ki ee je z veselimi
vzkliki sankala po.klancu na
otok. Veselje in- smeh sta
kar Zarela na razgretih ob-
razih. Pot sem si prikrajsal
na ta nad¢in, da sem prise-
del k majhni deklici, ki se
je obotavljala ma vrhu. Sa-
mo nekaj trenutkov sva po-
trebovala za voZnjo in Ze
se je, veliko pogumneje kot
preje, vrafala nazaj., Postra-
ni je domisljavo opazovala
fantka, kateremu se je voi-
nja konéala v kupu snega ob
robu ceste.

Na poti sem srecal nekaj
ljudi, ki so se nezaupljivo
ozirali za mladino, ki je z
brisatami in kopalkami v
rokah hitela proti bazenu.

»Nasa mladina pa res ne
pozna nobene meje! V ¢aso-
pisih beremo, da se hoZeio
Pozimi smuéati! V Kranju pa

’

se pozimi Se kopajo! Slifali
smo ze © nekih Rusih, ki
razbijajo led ma Volgi ter
se kopa o v ledeni vocdi! Hva_
la lepa! V toplem plaséu je
kar prijetno! Kar naj posne-
majo Ruse, ¢e se jim ljubi!
Clovek mora skrbeti za
zdravje, a pravijo, da je vsak
sam svoje srele kovad«!

Podobne misli sem prebi-
ral z obraxov. Pravijo, da
smo bili Slovenci precej dol-
go zelo konservativni. Taks-
na miselnost se je Se vedno
ohranila, %e posebej, kadar
je govora o 3portu. Za stvar,
ki je ne poznas$ je pal naj-
laZje redi, da je slaba.

Ko sem priSel v bazen, je
tam ¢&akalo Ze veliko otrok.
Bila je ura, ko ima plavalni
klub treninge za mladino:
pcsamezne skupine so se
zbirale okolj sveojih trener-
jev, ki so jim. dajali zadnje
napotke pred treningi.

Plavalni- treningi pa¢ niso
kopanje, Treba je obwvladati
tehniko, dose&i ¢im boljse re-
zultate v posameznih disci-
plinah. Kopale¢ preplava
povpreino okoli 200 metrov
med kopanjem, a tu so bili
pionirji in pionirke, ki so
plavali veé¢ kot 2000 metrov.
Iz njihovih o©brazov se je
dalo razbrati precej drugaé-
ne misli.

Upravnik bazena Jakopin: »Dobrodoslil«

—

Nekateri hodijo na trenin-
ge zato, da se nauéijo pra-
vilno plavati,- drugi imajo
zopet skromnejde zahteve ter
so si zadali za nalogo samo
to, da jim voda ne bo vel
sovrainik., Nekateri plavajo
zaradi tega, da bi bili lepo
razviti in zdravi in zopet
drugi, -ker plavajo tudi nji-
hovi tovarisi in jim je pri-
jetno v veseli, tovariski
druzbi, Mnogo jih pride v
vrste plavalcev, “ker jim je
to svetoyal zdravnik, drugi
pa, ker zelijo dosedi dobre
rezultate in se nameravajo
posvetiti temu Sportu. Seve-
da se skoraj wvsi -pogovori
sufejo samo okoli plavanja.
Pogovarjajo se o svojih vzor-
nikih. Starejdi jim pripove-
dujejo o svojih prvih nasto-
pih...

Kar prehitro mine {rening
in Ze jih zopet sretamo v
skupinah pri sulenju las.
Pegovor se suée o Soli, smu-
¢anju, kinu in seveda najveé
o minulem treningu. *

Ko js utihnil razposajeni
smeh pionirjev, so prideli v
bazen prihajati kopalci. Iz-
gleda, da tudi starej3i ljud-
je nimajo slabega mnenja o
zimskem kopanju! Veak dan
se jih nabere okoli 50. Zim-
skq kopalisée je odprio Ze
eno leto-in so se Ze prepri-
tali, da se ¢lovek ne more
prehladiti, samo ¢e pazi, da
ne zapusti zgradbe prehitrn
in z ‘mokrimi lasmi. A

Pri blagajni si je skupina

kopalcev ogledovala cene:
1 ura kopanja — odrasli 200
din, dijaki 150 - in otroci

100 din. Vszk kopalec lahko
dobi v uporabo tudi kopalno
obleko, kopalno kapo, brisa-
¢o in milo. Seveda se z vsa-
kim artiklom cena nekoliko
dvigne. Kaj hodemo, vse je
na ekonomski bazi!
Spremljal sem starejfeca
moskega od blagaine v ba-
zen. Prijazna’
Fani mu je najprej poka-

garderoberka @

V toplj vodi se sklepajo nova poznansiva

zala kje je njegova ‘omarica
ter ga nato odpeljala do
kabine, da bi se preobiekel.
Precej z negotovimi koraki
je prifel v bazen. Najpreje
se je namenil k branju ko-
paliskega reda: -

Kopalci ne smejo skakati
v vodo in s tem ovirati osta-
lih!«

»Vsak kopalec mora imeti
plavano kapo!l«

»Igre z Zogo so prepoveda-
nel«

»Prepovedano je voditi rse
v zimsko kopalisfel«

Psov res do sedaj Se ni
bilo v bazenu, ostalih dolofb
pa se ni treba driati tako
zelo toéno. Clovek se pad
pride v bazen zabavat in ni
potrebno gledati na vsako
malenkost. 4

Vrnil sem se k blagajni
ter bral: temperatura  vode
25 stopinj, temperatura zra-
ka 27 stopinj Celzija.

Mimo mene je $la skupina
deklet, ki se je prisla tusi-
rat. Pogled mi je takoj zdrs-
nil na cenik: tusiranje 20 mi-
nut 100 din. Morda je drago?
Spomnil sem se ‘na nezaup-
ljive poglede na snegu ter
jim po sveje pritrdil: »Clo-
vek mora skrbeti za svoje
zdravje!l«

Okoli 17. ure je prisla v
bazen velja skupina, ki je
imela pravico na 50 odstoini
popust pri vstopnici. Izvedel
sem, da so to delavei iz
»Save«, katerim je tovarna
platala polovico vstopnine in
imajo sedaj rezervirane svo-
Je ure v bazenu. Tu so po-
mesani zafetniki z drznejsi-
mi plavalci. Na . razpolago
imajo tudi plavalnega ucite-
lja. Nekateri so bili v za-
delku malo sramezljivi zara-
di barve svoje koZe, a kma-
In so' opazili, da ni nihée
1zadrZzal poletne rjave barve.

V kranjsko zimsko kopali-
5le prihaja tudi vedno veé
Ljubljanéanov. Upravnik mi
je povedal, da ,imajo . celo

enkrat tedensko obisk neke-
ga Maribortana. Vsi obisko-
valci se strinjajo, da tu ni
ni¢ slabSe "kot v toplicah.

Kranjski zimski bazen je
zaZivel. Lansko leto niso bi-
li redki dnevi, ko so naSteli
samo po pet kbpalcev v ces
lem popoldnevu. Sedaj pa so
se ljudje navadili. Posebno ob
petkih in sobotah je veliko
prometa, Tedaj se pokuri kar
precej premoga, da ne Zmanj-
ka tople vode pri tusih.

Ob 19. uri zapuste bazen
zadnji kopalci in zopet se
pricnejo treningi plavalcev.
Sedaj so na vrsti starejsi.
Njihovega treninga se ne da
na kratko opisati. Izgleda,
da je mnogim zanimiv, &aj
se véasih ob oknih nabere
kar precej giedalcev. Poseb-
no zadnji kopalci se dalj éa-
sa zadrie pri opazovanju
treninga. Od njih se slid veé
mnenj, a vedina se strinja v
tem, da je zimsko kopaliile
velika pridobitev. Vendar pa
imajo tudi nekaj pripomb.
Najvef zamere je zaradi te-
ga, ker v bazenu ni -bifeja.
Morda bo kdo misli, da si
to Zele zaradi znane slabosti
do podobnih objektov! Ne,
prav veak si pred ponovno
vrnitvijo v zimo, na katero
je za eno uro pozabil, za-
Zeli vsaj toplega ¢aja, da bo
bolj gotove vse v redu.

Zadnjo uro v bazenu izra-
bijo vaterpolisti. Trikratste-
densko ste lahko prite zani-
mivim tekmam. Seveda so
to le treningi, vendar je
takina tekma, kjer je véa-
sih tud; vse dovoljeno, mno-
gokrat Se veliko bolj zani-
miva kot prava.

Precej ljudi je v zafetku
godrnjalo mad cenami. Ne-
kateri so problem reSili eno~
stavno. Za pol ure kopanja
je cena za polovico manjsa.
Tega se ne da urediti edino
pri fenih .za sulSenje las.
Mnogi pravijo, da je cena
20 dinarjev odvel in-bi bila
lghko Ze vrafunana pri vstop_
nini, vendar do sedaj nisem
videl Se nohbenega da bi si
posudil- samo polovico gla-
ve.

Upravnik kopalii¢a Tone
Jakopin se je pravkar \po-
slovil od manjée skupine zad-
njih kopalcev, ki so oddli
z  besedami: =Na svidenje
prihodnji teden!«

Peter Celnar
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Vemo, kako je bilo pri nas s kmetij-
stvom doslej. Ne najbolje, lahko pa bi bilo
slab%e; in ne najslabse, lahko pa bi bilo
Se precej bolje. Vsekakor drzi, da je kme-
tijstvo pri nas po vojni zelo napredovalo,
res pa je spet, da smo delali napake,” ki
jih ne bi bilo treba in ki so nam mo¢no
Skodovale. KaZe pa (nekateri ukrepi zvez-
nega znacaja v preteklem letu na podroé-
ju gospodarstva, novi zakon o davkih,
vecja skrb za viSinske kmete, bolj razume-
vajo¢ odnos do mehanizacije zasebnih
kmetov itd.), da »Vremena bodo Kranj-
cem se zjasnila...«. Poglejmo na krat-
ko, kaj predvidevajo osnutki planov za
leto 1965.

Ugodne napovedi osnutka
republiskega druzbenega plana

Obstojijo osnovni ekonomski in materialni
pogoji, da se v letu 1965 doseZze nadaljnji porast
kmetijske proizvodnje, zatrjuje osnutek druZbe-
nega plana SR Slovenije. To tudi narekujejo
vedje potrebe trzid¢a. Nadalje lahko razberemo,
da bo potreben porast proizvodnje rnogo_ée do-
se¢i predvsem s krepitvijo druZbeno organizirane
proizvodnje. V ta namen bo zagotovljena izdat-
nejia preskrba z mineralnimi gnojili, mo¢nimi
krmili in drugim reprodukcijskim materialom,
hkrati pa so predvidene obseZnejSe malioracije
zemlji¢ in obnova nasadov. Predvidevajo, da se
bo povecala mehanizacija kmetijskih organizacij,
boljsi pa bodo tudi pogoji za oskrbo kmeckih
gospodarstev z drobno mehanizacijo. Ob tem
ratunajo z nadaljnjim pridobivanjem zemljis¢
za druZbena posestva, s Cimer bi se uskladile
zastavljene Zivinorejske zmogljivosti z lastno
krmno ‘osnovo in wstvarili pogoji za njihovo na-
daljnje povecanje.

Razsiriti kooperacijo in razviti sistemr
srednjeroénega kreditiranja

Osnutek republilkega plana doloca, da je tre
ba letos kooperacijo med zasebnimi kmeti in
druzbenimi kmetijskimi organizacijami razsirit
tako, da bi se po fizinem obsegu priblizals
proizvodnji druZzbenih posestev. V ta namen b’
bilo treba poleg velje ekonomske zainteresira
nosti kooperantov razviti tudi sistem srednje
roc¢nega kreditiranja za nabavo drobne mehan;
zacije, za agromelioracije zemljis&, za adaptacijc
gospodarskih poslopij in za druge srednjerocnc
namene, Pri tem bi morale kmetijske organiza-
cije izpopolniti strokovno sluzbo tako, da b
ulinkovito prispevala k uvajanju sodobne teh
nologije in k specializaciji ter blagovnosti ko
operacijske proizvodnje.

RazSiritev kooperacije v hribovitih predelih
bo skupno’ z ukinitvijo davkov od kmetijskib
zemljis¢ v teh predelih ublazila odliv delovne
sile, ki je postal ze kar kriti¢en. Podoben u&inek
je pricakovati od razvijajofega se turizma in oc
vkljudevanja v druzbeno gospodarjenje'z gozdov’

Do leta 1970 v druzbenem sektorju
20 %/y obdelovalnih povrsin
DruZbeni sektor bo letos in prihodnja leta

Ze naprej pridobival nove obdelovalne povriine
predvsem v ravninskem predelu. Plan pridobiva-

Kmet

jstvo v letu 1965

Pise Bostjan

Nekaj odlomkov iz ¢snutkov p]énov

nja zemlje v kranjski oblini za leto 1964 (416 ha)
ni bil dosezen; do konca septembra je bil reali-
ziran le 27,64 odstotka ali 115ha zemlje, Po-
nudba zemlje je lani v primerjavi z letom 1963
moc¢no padla. Okvirne smernice za sestavo na-
&rta gospodarskega razvoja obcine Kranj v letih
1964—1970 predvidevajo, da bo za kompletiranje
Ze obstojecih farm in za gradnjo novih za molz-
nice in za plemensko ter pitano Zivino potrebno
do leta 1970 pridobiti skupno 2940 ha ali 22 od-
stotkov skupnih obdelovalnih povrsin v obdini.
Stanje obdelovalnih povrin v druzbenem sektor-
ju bo s tem za 140,78 odstotka vecdje kot v letu
1963 (1221 ha). Za pridobivanje teh povriin bo
potrebno izdelati naérte, predviden obseg povrsin
zarisati na geodetske podloge ter s tem na pri-
meren nacin seznaniti zasebne kmete, da bodo
lahko svojo proizvodnjo uskladili z naraséajodim
druzbenim sektorjem. V postopku pridobivanja
obdelovalnih povriin se bo treba ozirati tudi
na socialne razmere kmeckih prebivalcev, ne da
bi nastali preveliki socialni problemi in bre-
mena, ki jih druzba me bi mogla izpolnjevati.

Geografski pogoji narekujejo poudarek
na Zivinoreji

Pri usmerjanju proizvodnje v kranjski obé&ini
v prihodnjih letih je potrebno zlasti upostevati
prirodne in gospodarske pogoje. Obmoéje obline
Kranj je zelo ugodno za Zivinorejo, temu pa je
potrebno prilagoditi rastlinsko proizvodnjo, pred-
vsem proizvodnjo krme. Potrebna je preusme-
ritev kolobarja v krmne rastline, ki naj bi leta
1970 zavzemale okrog 30 odstotkov vseh obdelo-
valnih povrsin; okopavine naj bi v istem letu
zavzemale 55 odstotkov obdelovalnih povriin, od
t=== na naj bi bilo 20 odstotkov silazne koruze,

ostalih 25 odstotkov pa krompir in vrinine, Ob-
mocje obCine naj bi Se nadalje ostalo zakljuceng
podrocje za pridelovanje semenskega krompirija,
to pa zaradi izredno ugodnih klimatskih in pedo-
lo3kih pogojev in zaradi nove selekcijske porstaje
na obmodju Cerkelj. Ostale povriine naj bi v
kolobarju zavzemale krmna Zita, da bodo vsaj
delno krite potrebe po moéni krmi in nastilju.

Izredno ugodni pogoji za Zivinorejo nareku-
jejo, da druzbeni sektor na svojih obratih usmer-
ja zivinorejo prvenstveno v proizvodnjo mleka
in rejo' drobnih plemenskih Zivali, na obratih,
ki so bolj oddaljeni od trga, pa pitano Zivino,
Zasebni sektor naj bi se v ravnini in v okolici
mesta Kranja usmerjal v proizvodnjo mleka, v
prehodnem in hribovitem obmodju pa v pro-
izvodnjo pitane Zivine, in sicer v pogodbenem
sodelovanju v tesni zvezi z rastlinsko proizvod-
njo.

Takoj je treba pristopiti tudi k izbiri pasme
oziroma k pretapljanju cike za celotno obmot’e,
Potrebe po teletih za pitanje in velika potreinia
konzumnega mleka narekuje izbiro pasme s kom-
biniranimi lastnostmi mleko—meso. Najprimer-
nejSa pasma za zasebnike bj bila simentalska.
DruZbeni sektor naj bi redil pasme z dobro pro-
duktivnostjo, vendar. &imbolj v skladu z zaseb-
nim sektorjem, ker bo v prihodnje prav druZbeni
sektor tisti, ki bo razpolagal z dobrim in pri-
znanim plemenskim materialom tudi za zaseb-
nike. V druzbenem sektorju naj bi bile tri éiste
pasme, in sicer: ¢rno-bela, simentalska in sivo-
rjava. Za dvig produktivnosti v Zivinoreji e
treba organizirati tudi javno Zivinorejsko sluzbo,
nacrtno in temelji to kontrolirati Zze zaeto pre-
tapljanje cike s simentalcem ter ponovno uvesti
mle¢no kontrole plemenskih Zivali.

Amuleti v avtomobilth, horoskopi, prerokovanja iz ért ma roki itd.,, to so majbolj razsirjene
oblike vrazeverja danadnjega ¢loveka (Slika je zaradi tehniénih razlogov izostala v prejénjl
Stevilki Panorame v ¢lanku »Da, e smo vraZevernic)
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gl Volk
% in sedem
3 kozli¢ev

Stara koza, ki ni poznala kontracepcije, je imela
sedem ljubkih kozli¢ev. Ker je imela majhne prejemke
jih ni mogla dati v varstveno ustanovo in so morali
vedno ostati sami doma, kadar je $la v sluzbo ali sa-
mopostrezbo. Nekega dne se je odpravila na pregled v
ambulanto. Poklicala je kozlie in jim naroéila: »Od-
hajam in precej ¢asa vas bom pustila same, ker v nasi
ambulanti ni nobenega reda, pa c¢aka3 celo vefnost,
preden pride¥ na vrsto. Bodite pridni in pametni, 1jubi
otroci! Posebno pazite, da ne boste spustili v stano-
vanje volka, ta bi vas pri tem pomanjkanju mesa vse
pozrle Kozli¢i so obljubili. da bodo pridni in pre-
vidni, pa je stara koza pomirjena $la v ambulanto.

Kozli¢i so izkoristili priliko in brZ sedli pred tele-
vizor. Zdajci jih je zmotil elektri¢ni zvonec nad vrati.
»Odprite, inkasant za elektrikol« Kozli¢i pa niso bili
od véeraj in so previdno vprasali: »Ako ste res inka-
sant in ne volk, morate vedeti, koliko bo ta mesec
znasal radun za tokl« Volk je premisljal in zinil: »Tisoé
dinarjevle Pa so se zasmejali kozli¢i: »Ne bomo ti
odprli, saj nisi inkasant! Njegov raun je bolj za-
beljen!«

Volk se je jezen odpeljal z liftom navzdol, malo
pocakal v veZi in se spet vrnil. »Odprite, sem prisel
iz servisa za popravilo bojlerjal« So se zakrohotali ko-
zlici: »Ta je pa bosa! Teh zlepa ne priklices drugace,
kot da jih za vrat privleCe§ v stanovanjel«

Volk je razofaran odsel v bliZnjo restavracijo na
¢rno kavo in se nato 3e enkrat vrnil. Pozvonil je in
rekel, naj mu odpro, ker pobira narodila za zbirko
kavbojskih povesti Radovedni kozli¢i so mu verjeli
in navduseno odprli. Volk je planil v predsobo. Kozlici
so se hudo prestradili in se razbeZali po vseh kotih.
Eden se je skril pod kavé, dtugi za televizor, tretji
je zlezel v vzidano omarc. Najmlajii kozliéek je smuk-
nil v hladilnik. Volk je staknil kozlie enega za drugim
in jih pogoltnil. Le najmlajSega v hladilniku ni na-
Zel. Nazrl se je tako, da se je komaj splazil iz kozi-
nega sodobnega stanovanja. Ulegel se je v prazno ga-
razo in zaspal.

Ko se je stara koza vrnila domov s Stevilko za drugi
dan, so ji od strahu popustile zanke na najlonkah.
Nasla je vrata na steZaj odprta, tu$ v kopalnici je
tekel, cevi od sesalca za prah so bile razmetane po
vsej dnevni sobi, televizor je bil vklju¢en, ploie na
kuhalniku so Zareie. Obupano je iskala svoje otro-
ke in jih klicala po imenu, toda nobeden se ni oglasil
Ko je odprla hladilnik, da si napravi ledeni obkladek
za boleto glavo, je v njem naSla svojega najmanijsega.
BrZ je natoc¢ila v kopalno kad vrofe vode, ga odtajala
in kozlicek ji je povedal, kaj se je zgodilo.

Uboga mati, kako ji je bilo hudo! Slednji¢ je stara
koza vsa potrta $la iz bloka po mili¢nika, kozlicek pa
je capljal za njo. Iz prazne garaZe sta zasli3ala gro-
zansko smrcéanje in zagiedala sta volka, ki je spokojno
spal med razmetanimi kantami za bencin in preluk-
njanimi avtomobilskimi pla3¢i. Koza je urno stekla do-
mov po Skarje, se vruila v garaZzo in razparala volku
trebuh. Ven so skodil: kozli¢i in vsi veseli objeli svojo
nater. Urno so nabasali volku v prazni vamp nekaj
zbirk sodobne slovenske poezije. Tega volk ni mogel
prebaviti in je v najhujs$ih mukah poginil. Kozli¢ki so
ga vrgli v kanto za smeti in &e je komunala $e ni iz-
praznila, ie 3¢ vednas tam.

~ Claudija Cardinale je bila izbrana, da igra
glavno vlogo v filmu Luigija Comencija »Ru-

bovo dekle«
Filmi, ki
Kakor Ze mmogokrat po-
prej bo verjetno tudi zadnji

sovjetski film slabo obiskan.
Tokrat pa ta slab obisk niti

ne bo neupraviden, saj je
POEMA O MORJU izredno
Sablonsko narejen in konc¢no
ne da gledalcu nicesar, ra-
zen napihnjenih fraz in na-
buhle wvsebine. Herojsko de-
. lo sovjetskih 1ljudi, ob iz-
gradnji nekih objektov, je
tako herojsko, da ne zapusti
nobenih sledov. Morfla navda
ves parolizem, ki se v filmu
na debelo ponuja, gledalea
predvsem z odporom in je-
zo, z besom do tako puhle
propagande, ki jo Rusi ser-
virajo na tako prostodusen
nadin. \

Ako nam sovjetski film
prinasa herojsivo in ga pro-
pagira kot poceni blago, po-
tem se ameriski od njega po
kvaliteti bistveno mne razli-
kuje, le da je véasih usmer-
jen izkljuéno v sentimental-
nost, popevkarstvo in srefne
konce. Tako bo na sporedu

_ komercialno skrpucalo (sicer
Z dokaj dobro igralsko za-

bodo na

sedbo — Frank Sinatra v
glavni vlogi), kjer bo Fran-
kie prepeval in ustvarjal
zaplete v NA ZENSKE BOM
MISLIL JAZ. Posebne kvali-
tete mi treba pricakovati.
Film je obrtnitko ved all
manj dobro ohranjen, sicer
pa vam bo ugajal, zato ni-
ma smisla, da vam z vsemi
silami skuSam dopovedati, da
je plaza, Zaleglo tako ali
tako ne bi nié.

V tem tednu bomo videli
tudi nas slavni MARS NA
DRINO, na katerega smo
tako dlogo ¢akali, ker ni bi-
lo materiala za izdelavo ko-
pij. Sicer pa bomo videli vo-
jake, ki mardirajo, nekaj
ljudi bomo spoznali ob pre-
dahih, nato bodo zopet mar-
Sirali in na komcu primar-
Zirali na Drino. Tam bo bit-
ka, nekaj jh bo padlo in
zgodba se bo konéala. V
kljub temu pa je MARS NA
DRINO kvaliteten, v primer-
javi z ostalo plaZo. Mislim,
da bo prijetna popestiritev
programa, saj mu ne gre od-

rekati vsaj osnovnih kvali-~

Glohus

V orkestru 45 Zensk

Znani dirigent in velik
ljubljenec Zenskega spola
Leopold Stokowski je imel
na zadnjem koncertu v Car-
negie — Hallu v orkestenski
zasedbi kar 45 glasbenikov
fenskega spola. : .

Kameri in zaboj viskija

Lord Snowdon, moZz angle-
§ke princese Margarete je
odpotoval na Dunaj. Napisal
naj bi reportazo o baletu
»Labodje jezero, ki so ga iz-
vajali v drzavnj operi. S se-
boj je vzel dve kameri in
zaboj viskija. Reportaze niso
objavili! :

Picassojeva darila

Jacqueline Picasso, Zena
83-letnega slikarja Pabla Pi-
cassa, bi moza najraje skrila
v vili, ki jo ima v juini
Franciji., Ima dokaj upravi-
¢ene razloge: do sedaj zelo
varéen Pablo razdaja svoje
slike kot poklone lepim ob-
¢udovalkam.

-

Oée in sin

Na tekmovanju potniskih
avtomobilov za  osvojitev
Grand Prix v Argentini je
prislo do mnenavadnega boja.
Pomerila sta se ofe in sin.
Nekdanji svetovni prvak Juan
Fangio je tekmoval za klub
Mercedes, medtem ko je 24-
letni Oscar Fangio startal za
Forda. Zmagal je izkudeni
oce.

Sporeﬂu:

tet. In ena od teh je po vsej
Evropi znana kora¢nica Mars
na Drino. OB OGLEDU NE
BOSTE RAZOCARANI, TO-
REJ SI FILM VELJA OGLE-
DATI.

Kljub protestu, sponta-
nem in tihem, ki pa wvendar
obstaja — kaze se v obisku
pa si oglejte predstavo film-
skega gledaliséa, ki bo to ne-
deljo na sporedu izredno
uspel, naravnest odlicen sov-
jetski film BALADA O VO-
JAKU. Film je prejel veé
nagrad za rezijo, scenarij in
igro in je resni¢no eden vr-
hunskih dosezkov sovjefske
kinematografije. Flim je na-
stal v zlatem obdobju pre-
poroda sovjetskega filma, ko
so porodili LETIJO ZERJA-
VI in ostale dobre, sveze
stvaritve, ki so se za nas
zakljucile s poetiécnim CLO-
VEK GRE ZA SONCEM, eno-
stavno zato, ker smo uvozili
vse mogode agitike, samo do-
seZkov »novega vala« v Sov-
jetski zvezi ne.

JoZze Pogaénik



JEMENSKE

Arabija! Zadostuje samo ena beseda in Ze &lo-
wvek zagleda pred seboj podobo starodavne islam-
ske Meke ter njene sestre Medine, Mohamedove
izvoljenke; in kon¢no sta tu Se mesti Jeddah in
Ryad. BuldozZerji in mehani¢ne lopate rusijo vsak
dan. Vrtajo in moc¢no nacenjajo srce in duo teh
mest, kjer moderha poslopja v arabsko-ameri-
$kem stilu pocasi izpodrivajo idili¢mo lepoto vi-
sokih ope¢natih hi§ s skrbno izdelanimi lesemi-
mi okni, ki imajo to lastnost, da nih¢e ne opazi
&loveka za oknom.

Toda na otokih Rdefega meorja ali
ogromnih peifenih pusifav in &rnega skalovia
ali celo na vrhovih, ki sé vzpenjajo nad 3000
metrov, vsepovsod tam pa Zive mesta, ki se jih

ni niti dotaknil niti jih ni ranil.

TRD

To niso majhna gnezda brez zgodovine, nme! —
po umetniski, arhitektonski in urbanisti¢ni plati
so celo zelo zanimiva. Nekatera so poznana,
druga pa ostajajo nedotaknjena; potrebna bi
bila prav vojna med dvema arabskima naro-
doma, da bi bilo vsaj eno teh arhitektonsko

sredi -

dovrienih. mest fotografirano in tako predstav-

ljeno svetu.

V pravokotniku, ki meri.v dolzino 200 kilo-
metrov in v $rino 70 in ki obsega otofje Fara-
san; - Djebel Hadjur in dolino Ouadi Habune
na-arabsko-jemenski mej1, odkrije popotnik tri
popolnoma razli¢ne tipe arhitekture: tipicne mu-
slimansko mesto, v katerem stoje hise skoraj
druga na drugi,
in trdmjav, ki so se povzpele v varno zaséito
visokih planot in konino visoke, iz ilovice zgra-
jene neboti¢nike, ki se gnetejo ob vodnih izvirih
sredi oaz.

Ototje Farasan, Zudoviti splet koralnih ¢eri,
ki komaj mqlijo svoje vriicke iz RdeCega mor-
ja, nam je skoraj popolnoma neznano. V pre-
teklem in v zaletku sedanjega stoletja so otoki
_dozZivljali ‘silovit razcvet. Prodajalci biserov ter
trgovci z oroZjem in suZnji so si tod postavili
razko$ne palace, Vendar niso najznamenitejse
zgradbe Jemena tukaj, na otoju Farasan,-mar-
vel v notranjosti deZele, v nedosegljivih po-
krajinah, vsé do arabsko-jemenske meje.

Morali smo skozi deZelo Asir, da smo prodrli
v severozahodni del Jemena. Ze tisolletje pred
nas$im 3tetjem so poznali to dezelo vsi sosednji
prebivalci — od Nila do Evfrata. Jemen je
vedno simboliziral naseljénce puilav srednjega
vzhoda in bil celo za prebivalce deZel Plodnega
polmeseca, podrodje neizfrpnega bogastva. Egip-

€ani so ga imenovali bajno pontsko kraljestvo.

Kralj Salamon je podaril izraelskemu ljudstvu
jemenske zaklade: zlato, kadilo in disave. Takrat
je slavil poroko s kraljico iz Sabe. Anti¢na me-
sta arabskega polotoka so bila predvsem tr-
govska sredisa, kjer so se sreCavale in ustav-
ljale karavane, jemenski kraji pa so bili in so
$e vedno mnozica kmelkih zaselkov.

Ze v drugem tisoéletju pred nasim S$tetjem
so Jemenci razkopali pobofja gora in ustvarili
nelteto teras, na katerih so gojili razli¢ne kul-
ture. Z mnogimi namakalnimi sistemi pa so
spremenili pes¢ene doline pod njimi v plodna
polja.

Djebel Hadjur je bil med sovrainimi napadi
eden najteze dostopnih polozajev v Jemenu.
Kralji, ki so mu neko& vladali, so se zatekali
sem in od tod nadaljevali borbo z zunanjimi
in notranjimi sovrazniki.

Djebel (v nafem jeziku pemeni gora) je vi-
soka nlanota. ki kraliuie nad dolinama z izsude-

priblizno 900 utrjenih gradov °

e

nima reénima koritoma rek More in Harab. Nad
zelenimi terasami, na skalnatih strminah, 3400
metrov visoko, stoji nekaj stotin utrdb, ki tvo-
rijo mogo¢no in mo&no mesto. Morda beseda
mesto ni ¢isto pravilna za ta kraj; predstav-
ljajte si dolg greben, ki se razteza mnad pla-
noto in na njem nepretrgano vrsto trdnjav, ki
nadzirajo mnoZico gradov na jugu! ‘Niti ulica,
niti stezica ne povezuje teh zgradb; niesar ni,
kar bi kazalo na kakrSnokoli zvezo med njimi.
Zde se povsem izolirane druga od druge. Toda
ni tako! V resnici tvorijo celoto, skupnost z
izredno dovrSenim obrambnim sistemom. Brez
slehernega anahronizma bi lahko ponosni kri-
Zarji v viteki bojni opremi kroZili po tej de-

 JAVE

Tu sta doma le dva tipa zgradb: masivni
okrogl stolpi trdnjav in utrjeni gradovi v obliki
pravokotnika. V trdmjavah Zive vsi skupaj, med-
tem ko v gradovih Zivi le po enma druZina. Po-
slopja so zgrajena iz kamna in so obenem edini
starodavni ostanek take arhitekture v Arabiji.
Kamniti bloki stoje drug na drugem, veZejo pa
jih drobci peska. Tramovi nad vrati in okni so
iz ogromnih kamnitih kosov, postavljenih po-
prek nad spodnjim obokom, zgornji pa sluZi za
razbremenitev. Manjse odprtine, streSne line
imajo na vrhu enojne ali dvojne oboke, iz skrb-

_no- klesanih kamnov, ki "‘pa so tako natantno

spojeni, da je nemogode potisniti rezilo mednje.

V gradovih sta obicajno dve nadstropji, prvo
pogosto ne sluzi ni¢emur. V njem je ved pro-
storov, ki so si vsi popolnoma podobni, prepro-
ste izbe,; ki jih uporabljajo prav za vse. Pod
iz moéno steptane zemlje pokriva mreZo zve-
zanih palic, poloZenih na oboke spodnjega nad-
stropja. Strop zgornjega nadstropja pa podpira
splet oljénih vej in debel. Te veje zadrZzujejo
masivni stenski kamniti oboki. Vsa ostreSja se
lahkotno wvzpenjajo in v deZevnem <&asu spreje-

majo deZnico, ki se po cevi odteka v cisterno,
izdolbeno v skalo.

Ti gradovi s svojim enoli€énim sijajem so
vCasih kaj ¢udno okraseni, kjer igra razpore-

ditev kamnitih blokov glavno vlogo. Ti niso v -

doloenih vrstah poloZeni ploskoma na tla, tem-
ve¢ na enega od podov. Tako 3trlijo kvisku in
riSejo relief narobe obrnjenih zob¢astih nadzid-
kov, ki so znacilni za stolpe in utrdbe. Véasih je
zadnje nadsiropje lofeno od procelja ostale
zgradbe z robom skrbno sestavljenih kamnov,
ki dajejo tem navpi¢nim konstrukcijam vodo-
ravno linijo.

Oba tipa zgradb sta nekako v ravnoteZju,
vendar ne v medsebojnem, marvel oba skupaj z
mogoénimi panoramagii in ravninami pod se-
boj ter s podolinimi grebeni gorate pokrajine.

Vsa ta arhitektura s svojim geometri¢nim

okrasjem se tako molno spaja z lego dezele,
da se nam ne zdi veé vaZen kulturni spomenik,
ampak le &len te fantasti®ne narave.
Trdnjave so razseinejfe; za svojim obzidjem
skrivajo Stevilne stolpe in nekaj ducatov skrome-
nejsih hi§, ki so razdeljene v majhne cetrti. No-
bena druga jemenska trdnjava se ne more pri-
merjati s tistimi edinstvenimi, ki kraljujejo na
30 kilometrov dolgem grebenu. Le-ti se koncu-
jejo na severu, ob Djebel Hadjurju. Trdnjava
Washra, ki zdruZuje v sebi nalogo, da varuje
skrivne kraljevske jefe in emirjevo bivalisce, je
najmogocnejsa. Njena arhitektura je skrbno iz-
delana, posebngst pa so kamnite palace, ki so
prav take kot one iz legendarne Sane. Les, ki so
ga nanosili semr iz oaze El Josef in z obal
Rdefega merja je omogotil gradnjo prostornih
hi§ s Stirimi in celo petimi nadstropji. Oboke
m Lupo!e so nadomestili s stropi, ki jih pod-
pirajo palmini tramovi. Okna so poljubno okra-
sili, vodne cevi vzdolZ prolelja pa so odstopile
mesto' odtoénim #lebom, napravljenim iz izdol-
benih oljénih wvej. Nekatere hiSe imajo ‘pod-
streSje z okroglimi stebri v »dorskeme« slogu.

Ta silni splet zgradb, ki strmno stoje ze dol-
ga stoletja in branijo Hadjur ter vso jemen-
sko pokrajino za njim, je znal odgqvarjati na
najteZja strateSka wprasanja. Prav gotovo ni
bil spofet z namenom postati utrdba kraljev
v Stevilnih revolucijah in vejnah, ki so in ki Se
vedno kaZejo s krvjo — Arabio felix.

(Konec prihodnjic)

Priredila: TONCI JALEN

Utrdba pri Djebel Hadjuru
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Domnevati smemo, da je Jeloviek sta-
vil gradivo Ljubljanskega Zvona s poszb-
no ljubeznijo, saj je njegov urednik Fran
Levec znal in upal tako lepo napisati o
njegovi nesrecni sestri Ani, nezakonski
mater:, neporoéeni PreSernovi Zeni:

»Ljubezen do Primceve Julije ni trajala
ez leto 1836, kajti takrat se je bil Prese
ren seznanil z drugo, priprosto in pre-
krasno deklico, ki je bila po svoji vnanji
podobi in po svejem znacaji pravo na-
sprotje Primicevi Juliji. In godilo se mu
je potem kot Petrarki, ki je do svoje
smrti ,Lavro’ opeval, a z drugo Zensko
v srec¢m, rodovitni ljubezni Zivel.«

Kako vse drugaée in trdo je pisal v
Katoliskem obzorniku o tej ubogi deklici
Fran Salezij FinZgar!

Ne bo napak, ¢e ob tej priloZnosti 3e
to povemo. da je v €rni in nazadnja$ki
Avstriji veljal od 13.1. 1814 nenavadno
human dvorni dekret, ki je dovoljeval
nezekonitim materam, da. jim ni bilo
treba navesti svojega pravega imena:.
Takc najdemo dne 18. septembra 1. 1845
vpisanega Franca Ksaverja, nezakonskega
sina Ane Pre’ern, samske PreSernove hée-
re. Mar ni bila to vprav Ana Jelovikova?

Sporoédila Jelovikovih sodcbnikov trdi-
jo, da je bil Martin prava dobri¢ina, od-
kritosréen in nesebi¢no positenjak, navdu-
fen narodnjak in pravi original. Ime]l pa
je tudi svoje muhe, kot jih ima paé vsak
nekoliko bolj razborit ¢lovek. Tako, npr.
ni meee! nrenesti, da bi k¥do zakadljal, &e

Jesoviek (1832—1916)

rran Levsik (1os1—i887)

je vstopil v tiskarnico, vprav raztogotilo
ga je.

S Preiernom je prikaial v stke, ko
mu je kot devetleten fanti¢ prinasal se-
strina pisma in sporodiia.

Za svojo nefakinjo Ernestino je skrbel
vse zivljenje in ji bil v najbolj grenkih
letih edina trdna opora. Kot stric se je
vse drugace izkazal kakor Zlahta iz Vrbe,
ki je imela za PreSsrnove oiroke le pre-
zir, ogorlenje in oZitke. Spet se je poka-
zalo, da je v proletarcevih prsih ved pra-
vega socfutja, kot v gruntarskem trdem in
zaprtem srcu, f

Za preSernoslovije je posebno vaZer
podatek, da je vprav Martin Jeloviek se
znanil ne¢akinjo Ernestino, edinega pre:
Zivelega PreSernovega otroka, s Franom
Levstikom, svojim csebn'm prijateljem
Fran Levstik je veljal sredi druge poio-
vice pretekiega stoletja za najpomembnei-
Sega poznavalca in proudevalca Prederno
ve pesniSke umetnosti. Sicer pa je bila
Ernestina, se preden je Levstika osebn
spoznala, z njim Ze veé¢ let v pismenih
stikth. Saj je dobil Levstik od Ernestin
v letih od 1873 dalje kar 28 pisem.

Martin Jeloviek pa je Ze -leta 1870 opc
zarjal Levstika na svojo sestro in necak
njo, ¢e§ od njiju bo zvedel 3e najved
PreSernu kot &loveku. Dne 3. julija 187
pise Martin Jeloviek Franu Levstiku n
Dunaj: »Ali si morebiti Ze kaj govoril
mojo sestro Ano in njeno héerjo, Ern
stino PreSirnovo?« Tjsto leto sta obe 7
zivelh na Dunaju v 'skupnem gospodin
stvu z invalidom Stehno. Tjakaj je Ma
tin posiljal Levstika, da bi se kot takr:
najveljavnej$i preSernosiovec, le seznan
s PreSernovo neporoc¢eno Zeno in njuni.
otrokom. A Levstik, trmast in &éudaski,
léot je Ze bil, se tedaj ni utegnil potru-

e

Odtlej je minilo Ze celih sedem let, da
je mogel bitj ziv kontakt med Levstikom
in Ernestino kon¢no le vzpostavljen. Po=
sredoval je znova na$ vrli Martin Jelov-
Sek. Spomladi leta 1877 je Ernmestina od-
potovala z Dunaja v Maribor, od tu pa
priSla s svojim stricem Martinom dne
16. julija 1877 v Ljubljano. Tu se je istega
dne zveler ob 10. uri v gostilni pri »Kai-
serbirtu« (danasnji hotel »SoZa« v Tru-
harievi ulici) osebno seznanila z Levsti-
kom, zémoZem, ki ga ji je stric koval v
zvezde 1 je tak vi's na Ernestino nabra-
vil. Pozneje je prinovedovala o tem prvem
sretanju, da je ¢utila, kako veje iz Lev-
stika prava demonifna moé.

V naslednjih tednih, do 14. avgusta
1877, sta se Levstik in Ernestina sleherni
dan sestajala pri kosilu. Levstik jo je iz
pai Seval o vseh stvareh prav natanko in
si vse sproti zapisoval. Ker Martin Jelov-
Sek ni utegnil prisostvovati vsem tem
Stevilnim razgovorom, je v teh dneh pad
46-letni Levstik skrbel za 35letno Erne-

‘nilo bi

stino. Sama je potem povedala, da je skr-
bel po »stri¢evskoe, pri vsakem kosilu ji
je natotil kozarec vina, kot je resimel to
navado njen stric Martin...

DOSTAVEK:

Zanimivo bi bilo. izvedeti, & ima 3Se
kdo od potomcev nekdanjih kranjskih
pevcev, kje med starimi papirji, tak ali
drugacen snopi¢ pevskih besedil iz sredine
prejinjega stoletja. — C. Z.

PreSernov
‘nagrobnik

Sprva, 10. februarja 1. 1849, so naSega
orvega poeta pokopalj ob zidu, takoj des-
20 od vhoda. Sele septembra tega leta,
je dal Janez Bleiweis postaviti na grob
zatasni »spomineke, preprost ¢&érn lesen
kriz, ki je veljal 3 goldinarje in 5 kraj-
carjev. Moral pa je biti to zelo reven
»spominek«, saj je Jernej Levitnik (1808—
1883), ¢belifar in pesnikov prijatelj, leta
1850 z zalostno ironijo zapisal, da je Pre-
Seren zares dobil »sebe vreden spomenik«.

Neina pesnica Josipina Turnograjska
(1833—1854), katere spominski obelisk v
Preddvoru smo takoe nekulturno zanema-
rili, je 8. avgusta 1851, obiskala PreSernov
grob. V svoj dnevn'k je zapisala: »Zelend
travica pokriva njegovo zapusteno gomi-

lo. Cern, lesen, reven kriZec stoji na
noj — Zalostno znamenje kranjske ro-
dolfrtnrt

- .

Tako csamljen je b’l pesnikov m.grobnik
fe v drugi polovici deveinajsiega sloletja

Priznati pa moramo staremu Bleiweisu,
da se je poSieno trudil, prav od dneva
pesn‘kove smrti, da bi zbral dovolj sred-
stev za postaviiev dostojnega nagrobnika.

Res so do konca le!a 1851 sredstev na-
brali v toliki meri, da je kamnoeek in Ki-
par Toman lahko pricel z delom:

Ker pa je bil nov spomenik tako izde-
lan, da ne bi pristojal k pokopaliSkemu
zidu. je pripravljalni odbor dne 12. junija
1852 zaprosil kranjski Zupni urad za pre-
kop. V éasu od 12. do 24. junija 1352 so
res prenesli pesnikove zemske ostanke v
canasnji grob. Zdi pa se nam, po starih
slikah sode?, da je danasnja osrednja pot

le preved dez grob speljana. Bilo bi prav.

vsaj tu pot zoziti in urediti pred spome-
nikom cvetli‘no gredo. Arhitektovo rav-
se moralo Presernovemu grobu
umakniti. — pa se ni. Pot pelje sedaj Cez
pesnikovo gomilo...

Osrednja pot na starem pokopaliséu, ki ni
§la ¢ez, ampak ob Preiernovem grobu.
Glej_oddaljenost nagrobnika od roba poii:

Pri slovesnem odkritju novega magrob-
nika so peli z Riharjevim napevom pesem
sedmosoleca Frana Levstika »Na grobu
Predernovem«. Tedanje »Novice« so zapi-
sane v sporolilu o -»solzi mladega poela
ki je kanila na kraj, kjer so umolknile
mile strune«.

Bilo je ob odkritju nagrobnika, res le-
pega, zbranega mnogo ljudstva, domacega
in gostov od drugod. Iz srca so govorniki
povedali vzvidane besede v pokojnikov spo-
min in slavo. Toda nikogar ni bilo prisot--
nega pri prekopu; saj Se totnega datuma
ne vemo. Samo grobarji so imeli opravka
; pesnikovim neiztrohnjenim srcem...

Dunajski »Zvon« je 15. februarja 1879
oro¢al o postavitvi Presernovega nagrob-
rika takble: »Tri leta po pesnikoyi-smrti,
1. julija 1852, postavili so slovesno, naj-
veé pa g.dra. Bleiweisa trudu, PreSirnu
sadgrobni spomenik. Izdelal ga je kipar
Toman iz p.sanega rudeckastega mramor-
‘a, katerega je hranila domaca zemlja v
vojem krilu. Oblika mu je bizantinska
visck stolb na Stiri vogle, s kriZzem naz
verhu. Na sprednji strani bero .se .ped
-lato liro te besede

DR. FRANCE PRESIREN,

rojen v Verbi 3.decemb. 1800.
umerl v Krajnji 8. februarja 1849.

Nekoliko nize:

“Ena se Tebi je Zelja spolnila,
v.zemlji doma&i da truplo lei.

Na nasprotni strani beres pod zlatim ven-
-em:
V pesmih neumerlimu
posiavili ¢astitelji njegovi 1852

Prenekateri obiskovalec PreSernovega
groba morda ne utegne razumeti vklesa-
nih verzov na nagrobniku. Pa¢ ve, da
sta vrstici vzeti iz pesmi »V spomin An-
dreju Smoletu«, a odkod ona »stara Sibi-
la«, ki ni mogla umreti, dokler ji niso
prinesli domace prsti?

Bile so Sibile sveéenice v raznih pre-
rotiséih pri maloazijskih templjih ob pre-
padih alj podzemeliskih jamah. Odtod so,
ka-li, dobivale svoja mnavdihnjenja. Po-
tem se je kult, S3e pred naSim é&tetjem,
preselil Se v staro Gréijo, pozneje tudi
v rimske pokrajine. ’

Posebno znana je bila Sibylla Hero-
phila, svefenica v Apolonovem templju.
Ta je prepevala vzviSene himne svojemu
Apolonu Smintheju na ¢ast in je sama
sebe nazivala h&er nimfe Ide. — Druga,
Sirom antitnega sveta znama Sibila, je slu-
%ila Apolonu v italskih Cumah. Prav njej
gre zasluga, da je mogel krali Tarkvinij
razdiriti ¢aS¢enje Apolona v Italiji.

Kot vidimo, je ime Sibile obfe ter ve-
lja za vse Apolonove svefenice in prero-
kinje. Med vsemi je bila nmajznamenitejéa
Pitija, ki je v najbolj znanem prerodii¢u
Delfih stala na nad prepadom étrledi ska-
li in omamljena od zemeljskih sopar in
plinov, nezmotno prerokovala... Pa¢ ved-
no dvoumno... pitijsko...

Sibile, prerokujote nimfe, dostikrat
kraljeve hc¢ere ali celo polboginje po mi-
toloSkem verovanju, so navadno zelo dol-
go zivele. Posebno eritrejski Sibili je bilo
namenjeno dolgo Zivljenje. Od samega le-
pega boga Apolona je bojda toliko dni Ziv-
ljenja prejela, kolikor je pe3tenih zrn na
morskem obrezju njene domovine. Toda

s pogojem, da mora zapustiti griko do-

movino in se nikolj veé¢ vrniti v svoj rod-
ni kraj.

Sla je potem v italske Cume in Zivela
tamkaj neskonéno dolgo. Tako dolgo, da
si je Se sama zazelela smrti. Umreti pa ni
mogla prej, preden ji niso prinesli z doma
prsti. Dobila je pismo, ki je bilo zapeZa-
teno z domacdo zemljo. Ko se je dotaknila
pefata, je Sele lahko umrla...

Pa poglejmo $e nekoliko v zgodovino
starega kran’skega pokopalis¢éa, ki hrani
gro~n--= - e meath

I R e

Prelernsv nagrobnik v eokolju, kaksirno
bilo tik pred opustitvijo starega pokopc
liséa

pesnikov, Franceta Preserna od 1. 1849 in
Simona Jenka od 1. 1869.

Pokopalidte je bilo v prvih letih po
osvoboditvi preurejeno v »PreSernov gaj«
(bolj prav pa bi bilo »Gaj pesnikov«, saj
je tu &e Jenko!).

Neko¢ pred ved stoletji je bilo posled-
nje prebivaliS$¢ée umrlih Kranjéanov tik
ob sedanji Zupni cerkvi. Na tem pokopa-
lis5¢u je bila postavljena tudi kapelica,
posvedena Mariji (capella visitationis B.
M. V. in carnario). V tej cerkvici je sluz-
boval poseben pokopaliski kaplan, zad&it-
nik in pokrovitelj pa ji je bil veakokratni
graséak na Brdu pri Kranju.

Pozneje, v zaletku 19. stoletja, je bilo
pokopalisée ob farni cerkvi popolnoma

opusteno. Novega so dolodili izven mesta,

tamkai, kjer je zdaj PreSernov gaj. L. 1825
so v srediife novega pokopalidia postavili
kapelo svetega Kriza, 12 m dolgo in 8 m
giroko. Posvetil pa jo je Zele 11. junija

1836 knezo3kof Anton Alcjzij Wolf. Oltar-.

no sliko je naslikal Leopold Layer. Pred-
stavliala je Kristusa na kriZzu, ob njem
pa Marijo, Janeza in Magdaleno. V krip-
to sredi kapele so v 1. 1883 pokopali Jer-
neja Widmeria, knezoskofa ljublianskega,
ki pa ie Zivlienjsko jesen preZivel v Kra-
niu. Nanj $e danes spominja ime »&kofija
za veliko stavbo v Tavlarievi ulici in pa
kameniti grb v avli prvega nadstropja

biviega rotovia. Na pokrovno plo3to nad
kripto so tedaj vklesali: »tu po¢iva, po
mnogem trudu, Jernej Widmer, petindvaj-
seti Skof ljubljanski, doktor bogoslovja,
ponos -kranjskega mesta, gojitelj cerk-
venih umetnosti, visoko 5kofijsko ¢ast za-
postavijajoé¢ poniZnosti«.

V zidovih okrog starega pokopalidéa je
bilo vzidanih Stirinajst kapelic krizevega
pota. — Nenavadno zanimivost in uganko
pa sta predstavljala dva zvonova, pritr-
jena v kapeli¢nem sto.lpiéu, eden od njiju
je bil vlit leta 1464.

Ze med drugo svetovno vojno so mne-
halj pokopavatj pokojnike na starem po-
kopali$¢u, v prvih povojnih letih pa je
oblast pozvala svojce &e_tam pokopanih,
da izvedejo prekope in prenesejo nagrob-
nike na novo poKopalii¢e na hujanskem
polju. Le grobova in nagrobnika obeh
pesnikov, Preferna in Jenka, sta smela
ostati nedotaknjena; zato je bil prvotni
naziv »Gaj pesnikov« pravilnej$i od da-
nasnjega. V letu 130-letnice rojstva Si-
mona Jenka res lahko to popravimo. Da
ne bo drobni Smonca vedno ostajal v sen-
ci velikega Franceta! :

Pa¢ Se en nagrobnik je ostal: mavzolej
rodbine Majdi¢. Takrat je prevladovalo
mnenje, da naj zaradj zares lepega mar-
mornega reliefa, ki ga je izklesal kipar
Ivan Zajec, mavzolej, kot zai¢itna streha
reliefu ostane. Tembolj, ker so umetnine
kiparja Zajca spomenisko zas¢itene.

Vendar pa se je situacija z leti spre-
menila. Mavzolej od Majdi¢evih potomcev
ni ved oskrbovan, vrata so vedno odprta
in prostor sam 0 ponesnaZen. Tu-
di raznj arhitekturni okraski so Ze odlom-
ljeni, kar vsekakor kazi lice nekod res
lepega mavzoleia.

Smotrna resitev te nevzdrine situaci-
je bi bil primeren aranima z Majdici
(njih prednik je imel trgovino poleg sta-
rega sodista, torej ta veja ni v zvezi z
rodbino, ki je bila lastnica mlina in elek-
trarne ob Savi). Dogovor bi naj zajel ne
le primerno namestitev Zajtevega reliefa
na novem poxopaliitu ali kje drugie, paé
pa tudi zopetno postavitev Bernekerjeve
umetnine, ki je stala ée pred vojno kot
spomenik in vodnjak pred starim sodi-
‘?em v Kranju, Spomenk je predstavlial
Janeza Nepomuka, kako ga mefejo s pra-
Skega mostu v Vitavo. Plastiéni deli spo-
menika so shranjeni v Maidi¢evih kleteh,
kamni podstavka in voiniaka pa so bili
brumno uporablieni v kamnoseiki delav-
7ici... Spomenik je bil last redbine Maj-

dié.

Pnommmmvm!liasnndarjemnnljomécmd’

pesnikovim grobom. Danes je rob poti raven

Brifas ni potrebno 3e posebej pouda-
riti, da velja Fran Berneker (1874—1932)
Se vedno za enega najboljéih slovenskih
kiparjev vseh. ¢asov. Njegov Trubar, ob
vhodu v ljubljanski Tivoli, ¢ danes ni-
ma tekmeca. Seveda so vee Bernekerjeve
umetnine z zakonom o spomeniékem var-
stvu za3fitene, to se pravi, da se jih ne
sme ne unicevati, ne odtujiti izven dr-
Zave. — Bernekerjev vodnjak, ki Zal Ze
veé kot dvajset let ni dostopen javnosti,
naj bi postavili v lapidarij Gorenjskega
muzeja ali pa na bivsi grajski vrt pri se-
danjem vajenskem domu (Kieselstein).

Mavzolej, ki sedaj prav po nepetreb-
nem dominira nad PreSernovim in Jen-
kovim, nagrobnikom, pa naj se sporazum-
no z Zzino Majdi¢ porusi, ker pa¢ ni
primerno zas¢iten piti ni dovolj varna
streha Zajcevemu reliefu. Dogovor bi se-
veda moral vsebovati tudi klavzulo o pre-
nosu zemskih ostankov pokojnih Majdi-
¢ev na novo pokopaliste.

Ko Ze toliKo govorimo o trudu nasih
prednikov pa tudi sodobnikoy, da bi na3li
¢imbolj dostojen okvir in miljé za dvoje
dragocenih grobov, v katerih je naslo svoj
mir dvoje nesreénih slovenskih poetov, je
prav, ¢e seznanimo rnanj poudeno javnost
z nekimi idejami in naérti, s katerimi se
Kranj nikakor ni mogel strinjati, In se
gotovo tudi- danes ne bi mogel, ¢e bi
znova zaZjveli.

(Nadaljevanje prihodnji¢)
CRTOMIR ZOREC
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Poznejsi $kof, tedanji pro-
fesor v celovikem semeniicu,
Anton Martin Slomsek, se je
s Prefernom zadnjikrat v Ziv-
ljenju sre¢al dne 5. septem-
bra 1. 1837. Ta dan je prisel
po opravkih v Ljubljano. Kot
kulturen &lovek je zveder Zel
Se v gledalis¢e. V odmoru
med predstavo je tr¢il na
Prederna, ki mu je bil Zena
ljubljanskem  liceju so3olec,
pozneje, 1. 1832 pa sta ved-
mesecev prijateljevala v Ce-
lovcu. Oba zadovoljna zaradi
nenadnega srefanja sta se
dogovorila, da po konéani
igri, $¢ kam sedeta in po-
kram!jata,

No, in res, po predstavi je
Slomsek rekel PreSernu, naj
ga vodi na vederjo v kako
dobro gostilno, ki je na po-
Stenem glasu. Po Ljubljani
razgledani pesnik je seveda
predlagal, da bi zavila k Ma-

_litu, ki je bil tedaj najime-

nitnejde gostis&e v Ljubljani,
pravcati hotel. (Maliteva go=

- -stilna, ki se je kosatila s tab-
‘ lo »Stadt Wiene, je sta!a na

prostoru danasnje »Namee
nasproti glavnega poStnega
poslopja.) Tu je Slom3ek je-
del, Preferen pa pil... Iz
sporo¢il sodobnikov in so-

rodnikov vemo, da je bil na3

pesnik kaj slab jedec.

Dobro Mali¢evo vino je
Preferna kmalu- razneZilo.

- Odprl je srce in priel prija-

telju toZiti o tegobah, ki ga
tro iz dneva v dan bolj, o
razo¢aranjih, izgubljenih upih
in krivicah, »da vest C¢isto,
dobro djanje svet zanilevati

se je zagovoril, ljubezen zve-
- sto najti, kratke sanjel« in

»da ¢lovek le toliko velja,
kar pladal«e Tako se je Pre-
Seren s solzami v o¢eh izpo-
vedal svojemu mladosinemu
prijatelju, ki je Ze tedaj ve=
ljal med poboZnimi ljudmi
skoro za svetnika.

- Ganjeni SlomSek je wstal
in burno objel - nesre¢nega
pesnika: »France, jaz ti le to
povem, da bo¥ ti, &eprav si
frajgajst, bolj gotovo izveli-

*&an kot jaz, ker si moral ve¥

trpeti...« — ¢ Z,



Jack Rubby strelja na domnevnega ateniatorja na Johna Kennedyja

Neki strokovnjak za strelno oroZje je objavil
v reviji »>SCIENCE et VIE« tehnolosko tehni¢no
analizo oroZja, streliva in strelca ter cilja v
zlo¢inu v Dallasu in 'z dokazi, da Oswald ni bil
morilec predsednika Johna Kennedyja.

Kot je znmano je Warenova komisija, ki je
nekaj mesecev raziskovala umor predsednika
Kennedyja, pred nedavnim podala poroc¢ilo pred-
sedniku Lyndonu Johnsonu.

Po porofilu komisije, je Johna Kennedyja
ubil Lee Oswald, ko je izstrelil iz pulke ftri
metke na predsednika ZDA.

Za tiste, ki se ne razumejo na oroZja in teh-
niko streljanja, bi bilp poro¢ilo omenjene komi-
sile spréjemljivo. Toda proulevanje orozja, stre-
liva in samega strelca, ki so ga opravili stro-
kovnjaki, daje celotnemu dogodku novo, nepri-
&akovano podobo, popolnoma nasprotno tisti,
ki“jo je prikazala Warenova komisija,

PUSKA

Po porodilih Warenove komisije je Oswald
v maju 1963. leta pismeno narocil pusko pri fir-
mi sKlains sporting Goods «iz Cikaga.

Puska, model italijansko-nemske proizvodnje,
kalibra 6,5 milimetra sodi v vrsto najslabega
oroZja izdelanega v XX. stoletju. Najslab3egs
predvsem v tehnoloskem smislu in kot bome
kasneje videli najslab3ega tudi po preciznosti.

OroZje, s katerim naj bi Oswald streljal na
predsednika Kennedyja, je karabinka italijanske
proizvodnje, opremljena s snajperskim daljno-
gledom, toda s skrajSano cevjo, kar obcutno
zmanjSuje zafetno brzino metka in tudi preciz-
nost v streljanju. Razen tega je bila puska, za
katero trdijo, da so ubili z njo Johna Kennedy-
ja, rabljena Ze veliko prej. Izdelana je bila 1940.
leta, to je 3e v ¢asu vojne, ko je'sluZila Ze ita-
lijanski armiji, kar je tudi eden izmed faktor-
jev, da je puska veliko zgubila napreciznosti.

V porocilu italijanske vojne publikacije »In-
strukcije o oroZju in streljanju za pesadijoe, je

Oswaid

n mogel

ubiti
predsednika
Kennedyja

med drugim tudi refeno, da je preciznost puske
na 100 metrov 12:12, kar pomeni, da fiksirana
puska izstreli deset metkov-v kvadrat 12 krat
12 centimetrov.

Ta podatek se nanasa na popolnoma novo,
nerabljeno pusko, ki $e ne pozna in ne kaZe
nikakrsnega »razsipavanjae.

Zato, ker je bila Oswaldova puska uporablje-
na v drugi svetovni vojni, je izklju¢ena moZnost,
da bi najboljsi strelec z njo 22. novembra 1963.
leta, ko se je zgodil uboj, ustrelil vse tri metke
v kvadrat 12 krat 12 centimetrov. To 3e toliko
prej ne, ker je bilo ugotovljeno, da je bil kva-
drat, v katerem je strelec zadel svojo Zrtev celo
manjsi, in sicer 10 krat 10 centimetrov. Temu
je treba dodati Se dejstvo, da je svetovni prvak
Sved Anderson s pusko istega tipa ustrelil deset
metkov z razdalje 100 metrov v kvadrat dimenzij
20 krat 20 centimetrov.

STRELEC

Nepopolnosti oroZja, ki je uradno proglaieno
za najslabSo vojadko putko v XX. stoletju, v
katerikoli armiji, je treba 3e dodati tudi kvali-
tete strelca in strelskih sposobnosti samega
Oswalda.

Po uradnih podatkih, ki izvirajo iz ameriskih
krogov, je bilo med drugim ugétovljeno, da je
bil Oswald zelo slab strelec. V armiji je bil
samo enkrat, ko je sluZil v mornaridki pesadiji,

‘proglasen za malp boljSega strelca. Psiholodki

testi so namre¢ tudi pokazali, da take sposob-
nosti z malo vaje lahko doseZe vsak normalen
clovek. Zato tudi Oswalda ne pristevajo med
tako dobre strelce, da bi 22. novembra 1963, leta
Iahko ubil predsednika Kennedyia.

Na osnovi tega se lahko rece, da je bil Oswald
kot strelec uvrien v ameridki armiji med voja-
ke, ki so bili podpovpredni strelci. In & se
temu doda Se mepreciznost samega oroZja, dobi-
mo drugi element, ki ustvarja Se ve&ji dvom
v resnitnost Warenove komisije.

DALINOGLED

Po poroé¢ilu Warenove komisije je bila kara-
binka, s katero naj bi bil ubit predsednik Ken-
nedy, opremljena tudi s snajperskim daljnogle-
dom.

Toda v tem primeru gré za obifajni strelski
daljnogled, zelo slabe proizvodnje, ki stane vse-
ga skupaj sedem dolarjev, meditem ko znasa
cena dobrega strelskega daljnogleda 70 do 250
pa tudi 300 dolarjev. Razen tega je znano, da
je treba strelske daljnoglede montirati na pu-
$ko zelo pazljivo, Predvsem je treba paziti, da
sta os puskine cevi in os daljnogleda »pokritie.
Prav v tem, ker se nista obe osi, daljnogledova
in puSkipa »pokrivalie, je bila bistvena napaka
tudi pri pu3ki, s katero naj bi bil ubit pred-
sednik ZDA.

Tudi ta podatek izkljufuje moZnost, da bi s
tako pusko, ki ima take lastnosti, dvakrat zadel
gibljivi cilj.

STRELIVO

Tudi ko gre za strelivo, s katerim naj bi bil
ubit predsednik Kennedy, je ugotovljeno, da gre

za najnepreciznejSe metke, ki so bili izdelani
doslej v XX. stoletju. Predvsem je metek pre-
ved dolg.

Po uradnih podatkih italijanskega vojnega
priro¢nika, zrno omenjenega metka za 100 me-
trov dolgo pot potrebuje 0,16 sekunde. V trenut-
ku pa, ko je bil ubit predsednik Kennedy, se
je ta po predvidevanjih komisije nahajal odda-
ljen okoli 80 metrov od strelca. Zrnu pa je bilo
potrebno, da bi premagalo teh 80 metrov, 0,12
sekunde.

Za hitrost 0,12 sekunde je bil predsednikov
avtomobil, ki se je gibal z brzino 5 metrov na
sekundo, neugoden cilj, Se posebej zato, ker je
moral Oswald streljati na Kennedvja pod zelo
ostrim kotom. To pomeni, da je moral Oswald
pritisniti na petelina za 0,13 sekunde prej, pre-
den se je glava predsednika Kennedyja pojavila
v centru daljnogleda. To pa je operacija, ki jo
lahko opravi samo odliten strelec, in to samo
tak, ki se je dolgo pripravljal in treniral v po-
gojih, v kakrinih je bil ubit predsednik Kennedy,

HITROST STRELJANJA

Warenova komisija je uradno ugotovila, da
je bilo Oswaldu potrebno 5,6 sekunde, da je lah-
ko izstrelil tri zrna, od katerih sta dve zadeli
cilj, tretje pa je zgresilo. Toda, ker gre za oroije
ki ni aviomatsko niti polavtomatsko, ki zahteva
celo vrsto operacij, je potrebno najmanj 5 se
kund samo za en metek, kar pa spet izkljuluje
mozZnost, da je Lee Oswald 22. novembra 1963
leta ubil predsednika ZDA.



Bodimo
vsaj enkrat
proti!

Konéno smo le dofakali kulturno sramoto,
ki jo distributerji skuSajo opravi¢iti z vsemi
mogoc¢imi in nemogodimi opravi¢ili — sinhro-
nizacijo. Srefno smo kon¢no prispeli do raz-
vrednotenja filma, ki naj bi po mnenju distri-
buterjev postal zabavica, podomadeno uZivanje
dveurnega miru pred Zivljenjem in obenem wvzne-
mirljiva atrakcija za neuke, ki naj bi sedaj
mnoZiéno navalili na kino dvorane, v katerih
obiska ne moremo zagotoviti z dobrim progra-
mom in ga sku$ajo »moZje od filma« relevati
s sinhronizacijo.

SINHRONIZACIJA

To je povsem tehnifen postopek, ki naj bi
filme (kot nmajbolj internacionalno umetnost) do-
konéno zopet priblizali vsem prebivalcem nase
krogle, potem ko je tehmika prvotne gibajoce
slike oddaljila $irokim mnoZicam z uvedbo zvo-
ka, se pravi z uvedbo raznih jezikov. In kmalu
nato so veliki narod:, ki bolehajo za oblutkom
superiprnosti svojega jezika, priceli sinhronizi-
rati vse tuje filme na svoj, domacdi jezik. Danes
so v tem Ze pravi mojstri, tako da publika raz-
like ne opazi ved, obenem pa so gledalci tudi,
ve¢ ali manj, navajeni gledati filme v svojem
lastnem jeziku in bi bil zanje vsak drug nacin
bole¢ in nemogoé. To velja za sinhronizacijo v
velikih drzavah, pri velikih jezikovnih skupi-
nah. Poleg tega se tam sinhronizacija izplaca,
ker jo izvedejo samo enkrat, saj je jezik eno-
ten. Vendar pa so tudi nekateri veé¢ji narodi, ki
iz resni¢nih kulturnith razlogov niso uvedle sin-
hronizacije, tako na primer Svedska, ¢eprav jim
materialni pogoji ne delajo taksnih teZav, kot
bi jih nam.

KAJ PA TEORIJA FILMA?

Menda ni treba ne vem kak3Zne teoretitne
podlage, da bi normalni bralec ugotovil, da je
sinhronizacija osiromasenje umetniSkega dela,
saj 3e literaturna dela v prevodu nikoli ne za-
zvene v tistem tonu, ki ga je originalu dal
ustvarjalec. Kako naj_torej opravitujemo sin-
hronizacijo v filmu, ko imamo opravka z gla-
sovi, ki imajo svoj, natanéno dolo¢en zvok in
postanejo del pojava, del osebe, ki jo vidimo
na platnu? Teoretiéno pa je sinhronizacija po-
“vsem neupravicen poseg v umetniSko delo (pred-
postavimo, da gre res za umetnine), saj s tem
razbijamo vse tisto, kar daje delu znacaj enot-
nosti in posebnosti. Pri vsem tem pa se teorija
filma Z?e desetletja trudi, da bi film postal sli-
kovno-zvoéna enotnost, da bi deloval na gledal-
ce kot montaZza prizorov iz stvarnosti (Stojano-
vi¢), ne da bi pri tem upostevati film-resnico,
ki pa brez zvoka, kot elementa dokumentarnosti
filmskega prizora, izgubi vso vrednost in po-
stane smesno preslikavanje. ki pa ne preprica
nikogar. Dodati umeten zvok bi v nasih razme-
rah pomenilo oropati umetnino njenega prvot-
nega jezika in vseh odtenkow; ki jih s tem nudi.
To pa Se niti ni vse. Najmanj generacija bi se
morala izmenjati, da bi gledalec sprejel sinhro-
niziran film kot nekaj normalnega, danes pa bi
pri nas srbohrvaiéina prilepljena na francoski
ali angleSki — ali konfno na katerikoli jezik
motila in begala.

(ZAKAJ PA NAJ BI BILI MI PROTI?

Menda mi m treba posebej poudarjati, da
filma, sinhroniziranega v sloveni¢ing ne bomo
nikoli videli. Da bo res tako, sklepam po ne-

o

Buster Keaton o filmu »Gre¥ni kozel«

mogoc¢ih podnaslovih, ki se vsake toliko ¢asa po-
javijo na filmu (pavadno prevladuje nemogoéa
»jugoslovaniéinae, kot posledica prevajaléevega
(ne)znanja naSega jezika) in ki so povrhu vsega
3e plod desctletne borbe za uvedbo slovenkih

- podnaslovov, ki pa so se jih distributerji ogi-

bali kot »hudi¢ kriZac< z vsemi mogodimi in ne-
mogoc¢imi razlogi — od previsoke cene do ne-
rentabilnosti. Kako naj bi ob tem pri¢akovali,
da bi lahko kdajkoli videli film sinhroniziran
na slovens¢ino, ko pa je sinhronizacija DVAJ-
SETKRAT draZja od obidajnih podnaslovov.

VELJUB VSEMU: PRO ET CONTRA

Distributerji zagovarjajo svoj stopek (sin-
hronizirali so eno najvedjih umetnin modernega
filma — Lani v Marienbadu) z dokaj bedasto

trditvijo, da bodo s tem, $irili kinofikacijo (se -

pravi pritegnili ve¢ gledalcev), saj bodo v. kino
poslej lahko zahajali tudi vsi tisti, ki ne znajo
brati. Ker vi bralci znate, si lahko predstavljate
velikanski pomen tega dejanja za nepismene, V
najve¢ji skromnosti lahko trdimo, da bodo ostali
nepismeni Se naprej, kar bo seveda velikega
pomena za kulturni razvoj in napredek nade de-
Zele, da o povefanju plaZe na platnih ne govori-
mo. Ker pa bi distributerji ostali zvesti svojemu
poslanstvu, bi se ljubiteljem glasbenih filmov
utegnilo primeriti, da bi jim namesto Sinatre
zapel Vice Vukov in namesto Louisa Armstronga
kak Mancini ali Jak$ié. Mislim, da boste verjetno
tako najlaze zacutili, kaj lahko izgubimo s sin-
hronizacijo. Drugi argument, ki ga navajajo pri-
padniki tega posilstva, pa je: vse velike driave
so sinhronizirale filme na svoj jezik, torej je
to dobro tudi za nas. Kaksna preproi¢ina! No-
ben nasih narodov ni tako velik, da bi lahko

upravifeno bolehal na kompleksu vefvrednosti
in superiornosti svojega jezika, kot je to obidaj-
no pri Ameri¢amh ali Rusih ali Francozih, saj
konc¢no niti ni vaZno, pri kom wvse Se. Ako pri
nas v izjemnih primerih (in v JLA seveda) upo-
rabljamo srbohrvaifino, potem to nikakor ne
pomeni, da hoCemo vsi privezati ta jezik za
obi¢ajno pogovorno sredstvo. Prav na istem je
tudi Makedonija, saj si tako lahko pomaga le
v sili. Potemtakem za nas niti ni bistvene razlike,
kako film opremijo — ali ga podnaslovijo ali pa
sinhronizirajo, kajti tudi pri sinhronizaciji v
srbohrva$¢ino bi morali (kakor doslej v neka-
terih filmih) dodati slovenske podnaslove — s
tem pa bi delo samo osiromasili, prav ni¢ pa

ne bi ostalo od vseh zagovorov distributerjev ==
ostalo bi samo osiromaseno delo, oskubljen pti&
mavri¢nih barv, ki s perjem izgubi vso priviad
nost.

PRICELO SE JE, VENDAR SE LAHKO -
TUDI KONCA — MENI JE PRAV!

Menim, da bi se Ze teZko nasel ¢lovek, ki bi
bil sposoben danes prepricati ljudi, da je dinar
enako vreden dolarju, pa vendar nekateri poiz-
kusajo prav to. Na &astnem mestu takih pro-
svetljiteljev se nahaja RTV Zagreb, ki je v svoji
zadnji oddaji povzrocila polemiko o sinhroniza-
ciji (gre za oddajo Ekran na ekranu z dne 6.
januarja 1965) na dokaj nenavadno prevarantski
nac¢in — pred TV kamere so povabili pet teore-
tikov, kritikov in zastopnikov distribucijskih his.
»PreZalostno« pa je dejstvo, da je bil med vsemi
sposobnimi mozaki samo eden, ki je obupano
branil stalis¢e proti sinhronizaciji, vendar je bila
Cetvorica glasnejSa. Preleren je dejal:

T i

NE JENJA PRED’' DE JEZ OMAGA

Prav to licemersko prikrito stalisée, ki ga
zagrebska televizija skriva za fasado demokra-
ti¢ne tribune, pa je nesramna potegavitina na
ratun gledalcev. Meni sinhronizacija ne ugaja,
ker po mojem mnenju osiromadi delo, mu jem-
lje individualnost in barve, ki mu jo da origi-
nalen zvok, vendar to rade volje prizham in
vem, da je Se dosti tistih, ki enako mislijo in
morda manj nasprotnih stali§¢ — vendar bi tudi
ta staliS¢a rad videl, pretehtal razloge za in
proti in se Sele potem dokonéno odloéil. Dokler
pa ne pride kak nasproten spis, bi lahko naro-
cali prizadeti delovni skupnosti Kinematograf-
skega podjetja Kranj, naj nam nikar ne pripravi
kulturne sramote — kot obifajno naj nam pred-
vaja film v originalu s podnaslovi, kot smo jih
vajeni. Sploh pa, kaj bi se razburjali — na raz-
polago bodo vedno tudi originalne verzije s pod-
naslovi. In ¢e bomo dovolj zahtevni, jih bomo
tudi gledali. Odgovoren je torej kinematograf,
izbira mu je dana, on bo na koncu koncev kriv,
zato odgovorite, poslijite svoje mnenje — tako
bomo lahko vsaj lokalno vplivali na reditev.

SPLOH PA NE VEM, KAKO SI DISTRIBU-
TERJI PREDSTAVLJAJO KOMERCIALNE FIL-
ME — SINHRONIZIRANE. MARSIKOGA BI
POSILIL SMEH OB DOSTOJANSTVENEM WI-
NETOUJEVEM *®[&VKU: »JOK, KAZAO SAMl«¢

POGACNIK JOZE
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Ko je Mary drugo jutro stopila v pisarno,
Meistra $e¢ ni bilo ma dnevu, le Mr, Samuel
Hackitt, ki se je res udinjal pri Meistru. je
lagodno d&istil stekla na oknih. Prisel je pred
neka_] dnevi in kljub meprijetni preteklosti je
" imela Mary moZi¢ka kar rada.

»Dobro jutro, gospodi¢nal« Njegova roka je
segla na mesto, kjer je ponavadi tital ¥t nje-
gove kape, kadar jo je imel na glavi. »Stari gos-
pod je Se v postelji. Gospod naj blagosiovi nje-
gov poditekl«

- »Mr. Meister je moral imeti hudo noé,« je de-
ala.

»Tega niste povedali prav,e je dejal mirno
Sam in stiskal vodo iz brisade.. -

Mary je molala in mu ni hotela pomagati
k nadaljnjim zakljutkom,

»Cudna hisa, tole, gospodiénal« Sam je po- —
trkal s kod3fenim prstom po lesenem opaZu,
»Votlo! Bolj podobno kunéji staji kot hidil« Mei-
strova hi%a je bila zgrajena, ko je prebival v
Depifordu Peter Veliki. Povedala mu je to zgo-
dovinsko dejstvo, ki pa Sama ni prav ni¢ ga-
nilo. S

»Petra nisem poznal. Ali je bil kralj? To spet
disi po Meistrovih laZeh.«

»To je ‘zgodovina, Sam!s je dejala strogo,
mediem ko je &istila pisalni stroj.

»Zgodovine ne cenim posebno — pa tudi laZe«
je mirno pripomnil Sam. »Ej, gospodicna, &e bi
vedeli, zgodovinske knjige sem bral —
Hume, Marcaulay, Gibbons, to je tisti, veste, ki
je pisal o Rimu.«

Zatudila se je. sTo ste brali%

sToda Maurice, ali se vam ne zdi éudno, da je
splezal v moje stanovanje, ali da je bil Ze nekdo
drugi pred njim tam? Kaj pa naj bi imel eden
ali drugi od vloma v moje stanovanje?«
- Maurice je zmajal z glavo. »Ne verujem, da
je temu ali onemu Zlo za kak dobifek. Blis
je v vasdi sobi hotel nekaj najti. Zgodba o onem
drugem pa je sumljivale

»Toda . kaj pa naj bi tam naSel?« je vpra3ala
skoro vsiljivo, vendar ji Meister ni dal preprigé-
ljivega odgovora.

Blis! Nifesar ni imel iskati v Deptfordu, &e

. Maurice Meister je stal pred uganko in

je bil zaskrbljen. Pojav uradnika iz glavnega
urada v Depifordu ni bil ni¢ prida in je mogel
pomeniti le, da se je zgodilo nekaj izrednega.
Preudaril je sam pri sebi razne slulaje, ki bi
ategnili zanimati tega wisokega policijskega
uradnika. Se bolj ¢udno pa se mu je zdelo, ker
se ravno zadnje ¢ase v Deptfordu ni zgodilo
ni¢ posebnega. V zadnjih treh mesecih mi ¢ul o
nobeni velji obtoZbi, in Meister, ki je pristav-
1jal svoj lonéek k ve¢ ognjem kot bi. mu pri-
sodili njegovi najvedji sovraZniki, je dobro ve-
del, da ni bilo zadnje ¢ase nobene vefje tatvine,
ki bi bila napotila Scotland Yard, da bi pove-

ril samostojno preiskavo enemu svojih najspo-

sobnejsih uradnikov.

V svojem razmisljanju je pridel nazadnje do
sklepa, da ne more za tem tifati ni& skrivnost-
nega. NajbrZ je hotel glavni urad zvedeti kaj
posebncga o novem okrajnem inspektorju, pa
je poslal tega bistrega in izkuSenega uradnika,
da bi poizvedel kaj natanénejSega o njegovem
znanju z Lenleyevimi. Meister je zajtrkoval pre-
prosto in sicer navadno v svoii privatni pisarni.

»Potem pa znesite svojo klepetavost nad
kom drugim, razumete?: ga je nadrl Meister.

Sam Hackitt je mole pobral posodo in zapu-
stil sobo, pa se Ze ez nekaj minut vranil z dol-
gim, rumenim pismom. Meister mu ga je poteg-
nil iz rok in prebral naslov. Na ovojnici je ra-
zen naslova stalo Se: Zelo nujno in zaupno! —
zraven pa je bil Zig Scotland Yarda.

»Kdo je to prinesel?« je vpra%al Meister.

»Polipl«

Meister je pokazal vrata: »Lahko grestel«.

Cakal je,  da so se zaprla vrata za sluZab-
nikom. Potem pa je odprl pismo in roka mu je
je-tresla, ko je iz ovojnice potegnil pismo.

»Gospod, &ast mi je, obvestiti vas, da Zel

komisar, polkovnik Walford jutri dopoldne ob
-pol dvamajstih govoriti z vami v svoji pisarni

v Scotland Yardu. Zadeva je zelo vaina in ko-
misar Zeli, da se vabilu brezpogojno odzovete.
Ce bi vam ne bilo mogole priti ob navedenem
¢asu, prosi za brzojavno sporodilo.

Z odlitnim spoStovanjem ... itd.«

Povabilo Scotland Yarda! Prvo, ki ga je
Meister prejel. Kaj naj pomeni to?

Vstal je in odprl majhno stensko omaro. Iz
velike steklenice si je natocil v ¢aso posSten po-
Zirek Zganja in ga izpil v dusku. Jezilo ga je,
ko je opazil, da se mu trese roka, ko je postav-

“ljal ¢a%o na mizo. Kaj je vedel Scotland Yard?

Kaj so hoteli zvedeti? Njegova bodo¢nost, da
celo njegova svoboda je bila odvisna od odgo-
vora na to vprasanje. — Jutri! Prav tisti dan,
ko je nameraval uresnifiti dolofene nalrie. —
Scotland Yard je, ne da bi se tega zavedal,
prelozil za Mary Lenley zelo vaino spremembo
za en dan:
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arovnik

Pritrdil je. »Studiral sem jih, veste,« je-de-
jal slovesno, tako slovesno, da se je na glas za-
smejala.

»Ka¥e, da ste mislec. Nisem mislila, da ste
tako naditani.«

»V priporu mora &lovek vendar nekaj podeti,

ne?: je dejal Sam, in zdaj je lahko razumela,

da mu je branje skrajialo marsikatero samotno
uro. Izkazalo se je tudi, da ve marsikaj izred-
nega o vseh mogo¢ih in nemogotth stvareh. Tu-
di to znanje si je najbr? priboril v enakih oko-
li%¢inah. Enkrat ali dvakrat je stopil tudi h
klavirju, &eravno je bil Ze o&ilen, in zdelo se
je, da vzbuja klavir njegovo posebno zanima-
nje. Kazalo je, da je Meistrov klavir v njegovih
oleh vreden vedjega spoStovanja kot njegovo
pravno znanje. Udaril je po tipki, ki je ostro
zadonela, nato pa se je opraviGil.

»Jutri pojdem v Scotland Yard, gospodina,«
je nadaljeval in mislila je, da ima ta vest opra-
viti z njegovo poslednjo kaznijo, zato ni ka-
zala vefjega zanimanja kot je to zahtevala vljud.
nost. »Se nikoli nisem bil tam, mislim pa, da
tam ni nié drugade kot v drugih pisarnah »$mi-
re« — stol, miza, nekaj lisic, serZant in petin¥ti-
rideset tiso® krivopriseinikov in lainivcev.e

V tem trenutku je vstopil Meister in preki-
nil Hackittova premidljevanja. Zdel se ji je
utrujen in bolan. Ko je z nej’evolmnm glasom
odpustil novega usluZbenca, ji je dejal, da je
slabo spal.

»Kje pa ste bili?«

Mislila je, da je to ugodna prilika za pripo-
vest o vlomu, ker pa ni hotela omenjati Core

= Ann, je moltala tudi o ukradenem pismu. Zalu-

den je prisluhnil, ko mu je zafela pripovedovati
“ o Alanovem razgovoru z Blisom.
»Blis? To je pa fudnole Vstal je in zaprl ofi
kot da ga je oslepila jarka lué.
»Blis,.. leta ga Ze nisem videl. V Ameriki
je bil.-Sposcben ¢&lovek, zelo sposoben...
Blis... hm!«

’

Segel je po ¢asopisih, ki so le#ali na mizi in
jih udobno prelistoval. Njegovo Zivljenje je
bilo tako vklenjeno v vsakodnewvne posle, da mu
za velike svetovne dogodke ni preostajalo mno-
go ¢asa niti zanimanja, Toda porocilo, ki je
bilo objavljeno na zadetku stolpca, je vendarle
vzbudilo njegovo pozornost: »Upor v zapor.h —
kaznjenec redil namestniku direktorja Zivljenje.«
V naglici je preletel poro¢ilo, kar je upal najti
kako znano ime, toda imena kaznjenca po sta-

.rem obi¢aju niso objavili. V kaznilnici nekje na

deZeli je izbruhnil upor kaznjencev. Voditelji
so pobili straznika in mu vzeli kljue. Ubili bi
bili tudi namestnika direktorja, ¢e bi ga ne bil
branil neki kaznjenec z metlii¢2m, dokler niso
prihiteli oboroZeni straZniki. Maurice je napel
ustnice in se smehljal. Za zlod¢ince se ni dosti
menil. Zanj so bili komaj 3e ¢lovefka bitja. Raz

‘mi3lial je, kaksno pladilo bo pa& prejel junafki

kaznjenec. Najbrz vifje kot-ga zasluZi,

Odprl je zabojek s cigarami, ki je stal na
mizi in vzel iz njega dolgo ¢rno cigaro, od
griznil konico in prizgal cigaro. Med puhanjem
gostih- oblakov dima v zrak so se njegove misli
vrtele okrog Mary in njenega ¢udnega doZivlja-
ja. Ni si mogel misliti, kaj po¢ne Blis v Dept-
fordu. Posku3al je, da bi se domislil moZa kot
2% je poznal pred leti, pa se mu ni posretilo,

V tem je priSel Sam Hackitt, da bi pospra-
vil posodo. Po svoji zaupni familiarni navadi
je gledal Meistru prek rame in bral poroéilo
0 uporu.

»Namestnik direktorja je ljubezniv deckol«
je dejal. »Radoveden sem, s &im se je fantom
zameril. Strazniki pa seveda vsi skupaj niso
ni¢ prida.«

Meistrove mrzle o&i so se uprle vanj. »Hac-
kitt, & bi radi obdrZali svoje mesto, ne smete
govoriti, ne da b bili vprafani« »Oprostitele
je odvrnil Hackitt mirno, ne da bi ga ta zavmi-
tev koli¢kaj zmedla. »Ze pb naravi sem klepeta-
vo nastrojenie

19

Naslednjega jutra je prisla Mary na pro3njo
Meistra zelo zgodaj v pisarno  se zelo zatu-
dila, ko je videla, da je Meister Ze pokonci.
Bil je eden tistih, ki posvefajo svoji obleki po-
sebno skrb, tako da bi ga ¢lovek lahko imeno-
val gizdalina. Navadno se je zelo pocasi oblacil
in je imel cavado sprehajati se po hisi v svetlo.
zeleni domaci halji vse dotlej, dokler niso zacel
prihajat: klienti, ali ga ni napotil pogovor s ka-
kim drugim advokatom, da je odioZil to obla-
¢ilo.

Ko je vstopila, je hodil z rokami na hrbtu
gor in dol po sobi in videti je bilo, da ni po-
sebno dobro spal, kar mu je tudi povedala.

»0 da, prav dobro sem spal.« Govoril je od-
sekano, nervozno in zdelo se ji je, da govori
vse to pod vplivom hudega razburjenja, ni pa
mislila, da bi utegnil to biti strah.

»V Scotland Yard moram, je dejal Meister,
»in mislil sem« — silil se je k smehu — »&e
bi morda ne hoteli z menoj — ne v Yard,« je
naglo pripomnil, ko je opazil na njenem licu in
v ofeh odpor. »Lahko bi pofakali na me — v
kaki slas¢i¢arni ali kjer koli«

»Zakaj pa, Maurice?« To povabilo jo je ne-
prijetno presenetilo. Meister ma vpra$anja ni
rad odgovarjal. »Ce nolete z menoj, ni treba,
ljuba moja,« je dejal kratko, vendar takoj spre-
menil svoj ton. »Rad bi govoril z vami o ne-
katerih zadevah — poslownih zadevah — mislim
— pri katerih bi rad, da bi mi pomagali. Potre-
boval bi vas«

Stopil je k pisalni mizi in vzel z nje spis.
»Tu so imena iin naslovi cele vrste ljudi, Rad
bi, da bi ta seznam spravili v svoji rocni torbici.
Gospode, ki so na spisku, bi bilo treba obve-
stiti = mislim namreé, e bi bilo kdaj potreb-
no.«
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RADIJSKI SPORED

VELJA OD 16. JANUARJA DO 22. JANUARJA 1965

Porotila posluSajte vsak dan
15, 17, 22, 23.in 24.uri ter

radijski
nedeljah pa ob 6.05, 7. 9. 12, 13, 15, 17,

ter radijski dnevnik ob 19.30.

SOBOTA — 16. januarja

8.05 Poje kvintet Niko Stri-
tof — 8.25 Igrajo vam veli-
ki zabavni orkesiri — 8.-?5
Radijska &ola za nizjo stopnjo
— 995 Mlad; glasbeniki Sole
Domzale-Menges — 9.45 Ce-
trt ure s pevko Ymo Sumac
— 1015 Glasbeni sejem

11.00 Nima% prednosti — 12:05.

Kmetijski mnasveti 12.15
Opoldanski domaéi pele mele
— 12.30 Pri domaéih sklada-
teljih — 1330 Priporocajo
vam — 14.05 Z baletnih odrov
1435 Na$i poslusalci <esti-
in pozdravljajo — 15.30 Poje
Koroski zbor — 16.00 Vsak
dan za vas — 17.05 Gremo v
kino — 17.35 Pesmi in plesi
jugeslovanskih naredov
18.00 Aktualnostj doma in v
svetu — 18.15 Trije odlom-
ki iz opere »Lakme« — 1845
S knjiZnjega trga — 19.05
Glasbene razglednice — 20.00
V soboto zvefer — 21.00 Za-
‘pledite z nami — 22.10 Odda-
ja za naSe izseljence — 23.05
Za prijeten kenec tedna

~ NEDELJA — 17. januarja

6,00 Dobro jutro — 6.30 Na-
potki za turiste — 7.40 Po-
govor s poslusalei — 8.00 Mila-

i radijska igra — 840
Iz albuma miladinskih skladb
— 9.05 Nafi poslulalci Cesti-
tajo in pozdravljajo — 1. del
— 10.06 Se pomnite, tovarisi
— 10.30 Delavske pesmi —
10.40 Nedeljski koncert lahke
glashe — 11.40 Nedeljska re-
portaza — 12.05 NaSi poslu-
Salci destitajo in pozdravlja-
oj — II. — 13.30 Za naso vas
— 1350 Na kmeZki peli —
14.00 Danes popoldne — 16.00
Humoreska tega tedna — 17.05
Maihen operni koncert
17.30 Radiiska igra — 18.26
Iz romantiéne solisti¢ne gles-
be — 19.05 Glasbene razgled-
nice — 20.00 Na3¥ nedeljski
sestanek — 21.30 Iz slovenske

_ simfonifne glasbe 22.10
Plesna glasha — 23.05 Iz ju-
goslovanske komorne ustvar-
jalnosti

PONEDELJEK — 18. jan.

8.05 Jutranji zabavni zvo-
ki —- 855 Za mlade rado-
vedneie — 9.10 ZapleSimo in
zapojmo — 9.25 Iz narodne
zakladnice — 9.45 Igrajo vam
tuje pihalne godbe — 10.15
Pisan crkestrzlni intermezzo
— 10.35 Nas§ podlistek — 10.55
Glasbena medigra 11.00
Nima$ prednosti — 12.05 Ra-
diiska kmeZka univerza
1215 Pred doma?c hi%o
1220 Virtuozne wskladbe za
razne instrumente — 1330
— Princrofzio vam — 14.05
S poti po Balkanu — 1435
Nadi poslusalei ¢Zestitajo in
pozdravliaio — 15.30 Zborov-
ske skladbe 16.00 Vsak
dan za vas — 17.05 Iz over-
nega sveta — 18.00 Aktua'no-
sti doma in v svetu — 1815
Zvoini razgledi — 18.45 Svet’

ob 515, 6., 1., 8, 10, 12, 13,
dnevnik ob 19.30. Ob
22., 23.in 24. uri

tehnike — 19.05 Glasbene
razglednice — 20.00 Igrajo
veliki zabavni orkestri
20.30 Simfonitni orkester Slo-
venske filharmonije — 22.10
S popevkami po svetu —23.05
Literarni nokturno

.

TOREK — 19. januarja

805 lgra kvintet bratov
Avsenik — 8.25 Od melodije
do melodije — 8.55. Radijska
Sola za srednjo stopnjo —
925 Scema iz opere Manon
— 945 V ritmu madisoma —
10.15 Glasbeni sejem — 11.60
Nimaé i—12.05 Kme-
tijski nasvetj — 12.153 Vokal-
ni kvartet »Inter» — 12.30
Iz koncertov in simfonij —
13.30 Priporofajo vam — 14.05
Radijska $ola za vifjo stop-
njo — 1435 Pet minut za
novo pesmico — 1530 V to-
rek nasvidenje — 16.00 Vsak
dan za .vas — 17.05 Koncert
po Zeljah poslusalcev — 18.00
Aktualnosti doma~in v svetu
— 18.15 Predstavljamo vam
ancsambe . jugoslovanske za-
bavne glasbe — 18.45 Na med-
narodnih kriZpotjih — 18.05
Glasbene razglednice — 20.00
Majhen recital violinista Ro-
ka Klopdi¢ca — 20.20 Radij-
ska igra — 2120 Na valovih
romanti¢ne glasbe 22.10°
Zabavni zvoki — 23.05 Nocni
kontert 3 :

SREDA — 20. januaria

8.05 -Glasbena matineja —
8.55 Pisan svet pravljic in
zgodb — 9.10 Mozki zbor Za-
rja iz ‘Trbovelj — 9.25 Do~
poldanski domaéi pele-mele
— 9.45 Petnajst minut s slo-
venskimi pianisti — 10.15 Me-
lodije za razvedrilo — 10.45
Clovek in zdravje — 10.45
Glasbena = medigra 11.00
Nima$ prednosti — 12.05 Ra-
dijska kmeéka univerza
12.15 Igrajo vam Stirje ko-
vaéi — 12.30 Poje basist Ivan
Petrov — 13.30 Priporofajo
vam — 1405 Za S3olarje —
14.35 Kaj in kako pojo mladi
pevci pri nas in po svetu —
15.30 Slovenske mnarodne
16.00 Vsak dan za vas —
17.05 Glasba z novega sveta
— 18.00 Aktualnosti doma in
v svetu — 18.15 Iz fonoteke
radia Koper — 18.45 Na$% raz-
govor = 19.05 Glashene raz-
glednice — 20.00 Poje nam
Akademski pevski zbor
20.20 Dvajset minut z ansam-
blom Atija Sosa 2049
Marta — opera — 22.10 Nox-
ni akordi — 23.05 Literarni
nokturno — 23.15 Jazz s ploid

CETRTEK — 21, januarja-

8.05 Jutranji zahavni zvoki -
— 8.55 Za Solarje — 9.25 Glas-
beni vedei — 9.45 Domale vi-
Ze in napevi — 10.15 Glashen;
sejem — 11.00 Nima$ prel-
nost: — 12.05 Kmetiigki na-
sveti — 12,15 Ce7 hrib in dol
— 12.29 M-'i opolTanski kon-

cert jugoslovanske glasbe — MARS NA DRINO ob 22.30  19. do 20. januarja ital. film

13.30 Priporotajo vam — 1405

- Pol ure s slovenskimi oper-

nimj pevei — 14.35 Na3di po-
sludalei Cestitajo in pozdrav-
ljajo — 15.30 Pihalna godba
RTV - 15.40 Literarni nok-
turno — 16.00 ¥sak dan za
vas — 17.05 Turistiéna odda-
ja — 18.05 Aktualnosti doma
in v svetn — 18.15 Odeckotna
deska — 18.45 Jezikovni po-
govori — 19.05 Glasbene raz-
glednice — 20.00 Cetrtkov
veler domac¢ih pesmi in na-
pevov — 21.00 Lirika skozi
tas — 21.40 Glasbeni noktur-
no — 2210 S popevkami po
kontinentih — 23.05 1z sodob-
ne glasbene usivarjalnosti °

¢

PETEK — 22. januarjs,

805 Uvertura, scherzo in
valtek — 835 Za vsakogar
nekaj — 8.55 Piominski ted-
nik — 9.25 Pihalna godba —
9.35 Pet minut za novo pe-
smico — 10.15 Komorni zbor
RVT — 10.35 Novo na knjizni
polici — 10.55 Glasbena med-
igra — 11.00 Nima3 predno-
sti — 12.05 Kmetijcki nasve-
ti — 12.15 Opoldanski domacdi
pele-mele — 12.30 Iz oper ita-
lijanskih veristov — 13.30 Pri-
porofajo vam — 14.05 Za $o-
larje — 14.35 Igrajo komorni
ansamblj 15.25 Napotki za tu-
riste — 15.30 Narodne pesmi
iz Piemonta — 15.45 Novo v~
znanosti — 16.00 Vsak dan za
vas — 17.05 Petkov simfonié-
ni koncert — 18.00 Aktualne-
sti doma in v svetu — 18.15
Revija nasih peveev zabavne
glasbe — 1845 Ta teden v
skupd¢inskih odberih — 19.05
Glasbene razglednice — 20.00
Zvotni ‘mozajk — 20.30 Te-
del::ski zunanjepoliti®ni pre-
gled — 20.40 Neznzni Verdi
— 21.15 Oddaja © morju in
pomarséakih — 22.10 Za lju-
bitelje jazza — 2305 Literar-
ni nekturno — 2315 Iz albu-
ma starih moistrov

K "N

Kranj »CENTER«

16. januarja franc. barvni
CS film GROF MONTE
CHRISTO II. BEL ob 16,
18. in 20. uri

17. januarja sovi. film BA- -
LADA O VOJAKU ob 10. uri,
jug. barv. CS film MARS NA
DRINO ob 13. uri, frane.
barv. CS film GROF MONTE
CHRISTO II: DEL ob 15., 1.
in 19. uri, premiera amer.
barv, CS filma NA ZENSKE
BOM MISLIL JAZ gb. 21, uri.

18. januarja amer. barvni
CS film NA ZENSKE BOM
MISLIL JAZ ob J6., 18. in
20. wuri. :

19, januarja amer. barvni
CS film NA ZENSKE BOM
MISLIL JAZ ob 16, 18. in
20. uri.

Kranj ~STORZIC«

16. | januarja amer. barvni
CS film DVA TEDNA V
DRUGEM MESTU ob 16. in
20. uri poliski film ZAKON-
SKE TEZAVE- ob 18. uri,
prem’era jug. barv. CS film

17. januarja frane. barvni
CS film GROF MONTE
CHRISTO II. DEL ob 10. in
16. uri, amer. barv. CS film
DVA TEDNA V DRUGEM
MESTU b 14., 18. in 20. uri

18, jamuarja franc. barvni
CS film GROF MONTE
CHRISTO IIL.DEL ob 16. in
18. uri, premiera sovi barwv.
CS filma POEMA O MORJU
ob 20. uri

19. januarja sovj. barv. CS
film POEMA O MORJU ob
16. in 20. uri, franc. barv. CS
film GROF MONTE CHRI-
STO II.DEL ob 18 uri

20. januarja meh. barv. VV
film CRNI OREL ob 186. in
20. uri 2 =

Strazisée »SVOBODA«

16. januarja poliski film
ZAKONSKE TEZAVE ob
20. uri

17. januarja jug. barvni CS
film MARS NA DRINO ob
155 17—in 19 wurj
20. januarja sovj. barvai
lm POEMA O MORJU ob
$-ari ™

fi
1

Cerklje " KRVAVEC«

16. januarja amer. barvni
film ZADNJI VLAK 1Z GUN
HILLA ob 19. uri

17. januarja amer." barvni
film ZADNJI VLAK IZ GUN
HILLA ob 15, in 19.30 wri

Kropa 5

16. januarja amer. barvni
film RAZKOSJE V TRAVI
ob 20. uri :

‘17. januarja amer. barvni
film RAZKOSJE V TRAVI
ob 15. in 19.30

Preddvor

16. januarja amer. barvni
film GUSAR ob 19. uri

Naklo :
17. januarja jug. nem. barv.

CS film ZAKLAD V SREBR-
NEM JEZERU ob 15. in 18.

uri
Mavtice
. 17. januarja amer. barvni_
film GUSAR ob 15. uri
KriZe
17. januarja amer. barvni
film GUSAR ob 18, uri

Podnart

16. januarja amer. barvni
CS film PLAVI ANGEL ob
19. uri

17. januarja amer. barvni
CS film PLAVI ANGEL ob
17. uri

17. januarja amer. barvni
film SKRIVNOSTI ZIVLJE-
NJA ob 19. uri

21. januarja sovj. barvni
fiim POT V ARENO ob
19, uri

Jesenice »RADIO«

168. do 17. januarja franc.
barv. CS film GROF MONTE
CHRISTO 1 DEL

18. jamuarja amer. barvmi
CS film MESTECE PEYTON

LOCITEV. PO ITALIJANSKO

21. do 22. januarja amer,
VV film OBDOBJE ZAKON=
SKEGA PRIVAJANJA

Jeseniee »PLAVZ«

16. do 17. januarja italijane
eki film LOCITEV PO ITA-
LIJANSKO

18. do 19. januatja frame:
barv. CS film GROF MONTE
CHRISTO 1. DEL 2

21. do 22, januarja jugo-
slovanski film SLUZBENI
POLOZAJ
" Zirovnica

16. januarja ruski barvai
CS film POT V ARENO

17. januarja ameriSki film
KRVAVI DENAR _
20. januarja franc. barvni

CS film GROF MONTE
CHRISTO 1. DEL

"Dovje-Mojstrana
18. januarja ameriski film
KRVAVI DENAR

~ 1%. januarja ruski barvni
CS film POT V ARENO

21. januarja framc. barvni
€S film GROF MONTE
CHRISTO 1, DEI_'.. £

Koroska Bela

18. januarja jugoslovanski
film SLUZBENI POLOZAJ

17. januarja franc. barvmi
film ZENA JE ZENA

18. januarja italijanski film
LOCITEV PO ITALIJANSKO

Kranjska gora

16. januarja franc. barvai
film ZENA JE ZENA

17. januarja jugcslovanski
film SLUZBENI POLOZAJ

Radovljica

16, januarja .amer barvni
film V VRTINCU ob 18.30

16. januarja amer. barvni

film SKRIVNOST ZIVLJE-
NJA ob 17. wuri

17. januarja amer. barvmi
film V VRTINCU. eob 13, Jn
18.30

17.
film
NJA

19,
film
20. uri

20. januarja sovj. barvni
film POT V ARENQO ob 18.
in 20. uri .

21. januarja amer. filip
OPERACIJA IN TEROR ob
20. uri

22. januarja amer. film
OPERACIJA IN TEROR ob
18. uri

januarja amer. barvni
SKRIVNOSTI ZIVLJE-
ob 10. uri dopoldne

januarja sovj. barvni
POT V ARENO ob

Vi in ob 19. uri v Trbes
z dramo JoZeta Siareis
»Ugasle oFi«. .




« Ze star pregovor pravi, da spozna$ pri-
jatelja v slabih &asih. V prvi in drugi sve-
tovni vojni se je vprav krompir izkazal
kot pravi oprijatelj ljudskih mno-
- Zic. Evropejcem pomeni krompir isto kot
rumenckoZcem — riZ. Prave, tefne in iz-
datne hrane s1 brez krompirja ne mo-
remo misliti. Evropa ima devet desetin
vseh krompirjevih polj na svetu. Odkar
je postal krompir tako vaZen za prehrano
mnoZic, je povzrocil pravcati gospodarski
prevrat v Evropi. Industrija je pricela iz
krompirja izdelovati tudi alkohol in
Skrob. Najboljsi pospesevalec sajenja
krompirja pa je postala — lakota. V le-
tih 1745, 1771. 1772 in 1774, ko je po Evro-
pi razsajala lakota, ker je bil pridelek
Zitaric slab, se je krompir izkazal kot pra
vi refenik.

Mnogi ljudje pripisuiejo Francisku
Drakerju, da je prinesel krompir iz Ame-
rike v Evrope, toda pripisujejo mu za-
slugo, ki je ni izvrSil. Res pa je, da je
portugalska kraljica Elizabeta nekoé pri-
redila ma ¢ast morjeplevcu Drakerju slav-

nostno pojedino, na kateri so bili unde-

leZenci pogodteni med drugimi redkimi

.

zija — dobili Zele po njih. Prvi pa, ki so

krompir uporabili kot ZiveZ, so bili —
Prusi.
Spanije je krompir zadel tudi v Italijo, iz
Italije pa ga je papeZev legat prinesel v
Belgijo. Poklonil ga je prefektu mesta
Mons. Iz teh podarjenih gomoljev pa je
prefekt vzgojil prekrasen krompit in po-
slal nekaj gomoljev v dar Karlu Klausiju,
ravinatelju cesarskih botani¢nih vrtov na
Dunaju. Ravnatelj Klausi je leta 1611 iz-
dal v Antwerpnu botanifno knjigo, v ka-
teri Ze omenjak rompir. Knjiga prinasa
tudi sliko krompirja. Sele tedaj je po-
stal krompir poznan, a $e to samo v
znanstvenih krogih.

V Franciji so prideli gojiti krompir oz.
njegove cvetove sprva samo kot okrasno
cvetico, $ele mnogo pozneje pa zaradi
uZitnih gomoljev. Francoski kralj Lud-
vik XVI. in Marija Antonietta sta prisla
na neko zabavo, bogato okrasena s cve-
tovi — krompirja...

Mnogo so si prizadevali, da bi krompir
prikupili kmetom in jih navdusili za pri-
delovanje krompirja. Toda 3ele Parmen-

Krompirjevi
cvetovi za okras

jedili tudi s sade?em, ki so ga imenovali
sbatates. Zgodowna.r;i ki krompirja niso
poznali, so imeli omenjem »batate« za
krompir. sBatate« pa je le krompirju po-
doben sadeZ, ki vsebuje mnogo 3kroba in
sladkorja.

Na Japonskem in na Javi pa tudi v
* ZDA goje 3¢ dandanes »batate« nekako ta-
ko, kakor pri nas sade kumare in zelje.
Domnevajo, da so prinesli na Angleiko
najprej sbatatee in sicer s Kanarskih
otokov.

A odkod je pridel krompir v Evropo,
pravzaprav ni mogole ugotoviti. Do-
mnevajo, da je Ivan Hawkins, trgovec s
suZnji, leta 1565 uvozil krompir v Evropo
tako, da je nekaj gomoljev krompirja po-
slal lekarnarju y Halborn, ki je iz njih iz-
delal nekak¥no zdravilo. Sele po 21-letih,
ko se je Hawkins vrnil iz Amerike na An-
glesko, se je krompir po njegovi zaslugi
uveljavil kot zdravilno sredstvo. Hawkins

krompir imenoval s tujim imenom
sBatate Virginianae.

Drugi zopet trde, da so krompir dobili
AngleZi na neki ladji in ga kot plen z
Jadjo vred prepeljali v domovino. Zaple-
njena ladja je namred vozila iz Virginije,
a cilja ni dosegla...

Spanci so poznali krompir Ze v 16. sto-
letju. AngleZi naj bi ga — tak3na je ver-

tier, botanik kraljevih dvornih vrtov v
Franciji, je prisel na izvirno misel: velel
je namre¢ posaditi krompir v kraljeve
vrtove v okolici Pariza, kmetom pa pre-
povedal dostop do krompirjevih nasadov.
Kmetje pa, ki so slisali, da jedo krompir
na dvoru in da je »rajska jed«, so pri¢eli
krompir — krasti. Poslej se je gojenje
krompirja razsirilo tudi med kmetsko pre-
bivalstvo.

Pri nas so priceli krompir saditi pre-
cej pozno. Sele pred dobrimi stodvajset
leti je postal visoko cenjena hrana. Ta-
krat je bil posebno v ¢&islih krompir iz
okolice Ribnice. Danes pa gospodinje bolj
cenijo gorenjski kot dolenjski krompir.
Véasih so nasi kmetje rekli krompirju —
»korune. Kmetijska druzba in Bleiweiso-
ve Novice pa imata mnogo zaslug, da sta
nas$im dedom, ki so se prvotno bramh sa-
diti krompir, misle¢, da krompir povzroca
jetiko, predofila koristnost tega Ziveia.

Rajsi kot krompir, so takrat nasi kmetje :

namred pridelovali: proso, fiZol in bob.
Mnogim je bila prosena kasa baljsa hra-
na kot krompir. e

Casi se menjajo. Danes si brez krom-
pirja 'skoraj ne moremo misliti dobrega

kosila.
Priredil L. Z.

Leti so ga dobili iz Spanije. Iz -

hniuivasti
NAJEMNINE IN- LEVJE- RIOVENIJE

V kraju Bambury v angle$ki grofiji Oxford Shire
imajo odrejen prostor, kjer vedno gostujejo cirkusi.
Sotore razpnejo poleg treh his, ki stoje v neposredni
bliZini. Stanovalci teh hi$ pa so se vedno pntoieva]:,
da ne morejo spati pono¢i, ker jih prebu;a I‘]()Vﬁnje
zaprtih levov. Zahtevali so zm:!an“lhe najemnine in ga
tudi dosegli.

In tako je to edinstven primer na sveti.l, da imajo
stanovalci manj$o najemnino zaradi levjega rjovenja.

LIUBI DEDEK MRAZ

Pred letom dni so po3tarji v nekem nem$kem me-
stu organizirali medsebojno zbirko za novoletno da--
rilo malemu Hansu, ki je poslal pismo dedku Mrazu.
Usmiljeni postarji so mu kupili in poslali Zelezno
elektri¢no Zeleznico.

Letos v novembru pa je pisal mali Hans novo pi-
smo. V njem prosi dedka Mraza, naj mu odvzame
elektri¢no Zeleznico, ker ofe sedaj ne dela ni¢ drugega,
kot da se igra z njo.

CUDOVITO ZIVLIENJE MORSkEGA PSA -

Pri Zretju ni bil ni¢ izbiréen morski pes, ki ga je
ribi¢ potegnil iz morja v blizini Kanarskih otokov. Po-
leg Stevilnih neprebavljenih rib je imel poZre$ne¥ v
Zelodcu 3e ve¢ zaprtih ribjih konzerv in celo okraske

. za novoletno jelko. Dvometerski morski pes je tehtal

72 kg.

JUBILEJ CIGAR]:‘.'

Pred natanko 150 leti so v reiki tobatni tovarni
izdelali prvo v srednji Evropi izdelano cigaro. Do te-
daj so kadilci namre¢ uporabljali le -tobak za pipe.
Zvecenje in njuhan_;e

Ka]erue ctgar so zanesli k nam Napoleonon vo-
jaki in kmalu se je razsirilo po vsej Evropi. Sele v na-
Sem stoletju so cigarete izpodrinile cigare.

Sedaj porofajo, da cigare krepko izpodrivajo ciga-
rete. Vzrok — bojazen zaradi raka. Cigaram se tako
prav ob jubileju obetajo spet bolj% &asi. :

SLEPI POTNIK V LETALU

Petnajstletn; mladenié je naredil naért za pobeg
v svet. V ta namen se je prikradel na frankfurtsko le-
tali¢e in se skril v neko letalo, namenjeno v Ameriko.
Pri pregledu pa so ugotovili, da letalo ni sposobno za
let in ga potisnili v hangar. Mladeni¢ je precepel 3e
tri ure v letalu, nato pa mu je uspelo neopazno .zmuz-

‘niti se iz létala, hangarja in tudi letal:3¢a. Po veurnem

tavanju od letalid¢a, ki je precej oddaljeno iz mesta,
se je mladeni¢ sam prijavil na pol.lcul ves premrazen
in popolnoma izérpan.

STIKALO PO NOVEM PRINCIPU

Nekako pol ure po sonénem zahodu in ravno toliko
¢asa pred sonénim vzhodom priZge preprosta japon
ska naprava razsvetljavo na cestah in v prostorih
Pri obla¢nem ali meglenem vremenu je seveda ta &as
drugacen. Celotni u¢inek sloni na etru podobni teko
¢ini, ki reagira na svetlobo. Fotocelice in druge drage
naprave so zato odved. Naprava je zelo poceni in-j¢
Ze s pridom uporabljajo za samodejno vkljucevanje
in izkljuevanje neonske razsvetljave.

Televizija

SOBOTA — 16. januarja

RTV Ljubljana 17.05 Nena-
vadna pravijica — lutkovna
predstava — RTV Zagreb 18.05
Glasbeni odmevi — RTV Lju-

greb 1845 Tu nekje poleg:

vas — TV igra — RTV Ljub-
ljana 19.30 Vssko soboto —
19.45 Cik-cak — RTV Beo-
grad — 20.00 TV dnevnik —
RTV Zagreb 20.20 »Zagreb
05« — RTV Ljubljana 22.45
Serijeki film — 23.15 TV ob-
DoTmidc

NEDELJA — 17. januarja

RTV Ljubljana 9.30 Gozdni
&uvaji — serijski film —
RTV Zagreb 10.00 Kmetijska
oddaja — Sportno popoldne
— RTV Ljubljana 19.00 Svet-
nik — serijgki film — RTV
Beograd 20.00 TV dnevnik —
20.45 Da ali ne quiz — RTV
Ljubljana 21.45 Porofila

PONEDELJEK — 18. jan.

RTV Ljubljana 11.40 Tele-
vizija—v &olj — 1520 Pono-
vitev Solske ure — 16.40 Ru-
5¢ina na TV — 17.10 Angle-
8¢ina na TV — RTV Beograd
18.10 Risanka — RTV Ljub-
ljana 18.25 Napoved in TV
obzornik — 18.45 Kuharski
nasveti — RTV Beograd 19.15

Tedenski 3Sportni pregled —
RTV Ljubljana 19.45 Rezer-
viran ¢as — RTV- Beograd
20.00 TV dnevnik — RTV Za-
greb 20.30 Momentes musi-
caux — 20.40 Cetrta dimen-
zija — TV drama — RTV
Ljubljana 21.40 Na$ teleob-
jektiv — 2'2.10 TV obzornik

TOREK — 19. januarja
Ni sporedal!

SREDA — 20. januarja

RTV Ljubljana 17.40 Film
za otroke — RTV Beograd
18.00 Slike sveta — RTV
Ljubljana 18.25 Napoved in
TV obzornik — 18.45 Repor-
ta¥a studia Skopje — 19.00
Reportaza — RTV Zagreb

19.15 Glasba za vas — RTV
Ljubljana 19.45 Cik-cak —
RTV Beograd 20.00 TV dney-
nik — RTV Ljubljana 20.30
Lirika — 20.40 Deset zadet-
kov — 21.40 Rulturna tribu~
na — 2210 TV obzornik

CETRTEK — 21. januarja

RTV Beograd 11.00 Franco-
zi pri vas doma — RTV
_Ljubljana 16.40 Rus¢ina na
TV — 17.10 Gevorimo angle-
§ko — RTV Zagreb 17.40 Men-
dov spored — RTV Ljublja-
na 1825 Napoved in TV ob-
zornik — 1845 Reportaia
studia Sarajevo — RTV Beo-
grad 19.15. Melodije za eno
kamero — 19.45 Kaleideskop
— RTV Beograd 20.00 TV

dnevnik — 20.30 Ko3arka Ju-
goslavija : Francija — RTV
Zagreb 22.00 BEkran na ekra-
nu — RTV Ljubljana 23.00
TV obzornik

PETEK - 22. januarja

RTV Zagreb 18.10 Skrinji-
ca, ki pripoveduje — RTV
‘Ljubljana 18.25 Napoved in
TV obzornik — 18.45 TV tri-
buna — 19.15 Narodne pesmi
poje Komorni zbor RTV
Ljubljana — 19.45 TV akcija
— RTV Beograd 20.00 TV
dnevnik — RTV Ljubljana
20.30 Revijski film — RTV .
Zagreb 2200 Magnetoskop-
ski posnetki s tekmovanja v
smuéanju — RTV Ljubljana
23.00 TV obzornik.



